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K D O R  S l  ŽELI  
S V E Ž E G A  Z R A K A

tednik Slovencev videmske pokrajine

Slovenska
TV?

Bomo
videl!

Ce pode vse po pot an se na 
spet kje zatakne, čez kak mie- 
sac, v novem lietu, bomo lah
ko an tle v Nediških dolinah 
gledal televizijo Rai v sloven
skem jeziku, ki jo  oddajajo na 
tretji mreži bis. Nič se ni spre
menilo v Rimu an tudi na ra
vni konvencije ne. Je pa paršu 
do konca birokratski iter an bi 
muorli začet z dielam za okre
pitev pretvornika Rai, ki je na 
K arkošu nad PrieSnjem . Za 
potriebne aparature so zadol
žili družbo Raiway, ki skrbi za 
tehnične probleme v Rai. Po- 
triebnih 50 tisoč evrov bo kri
la D ežela Furlanija Ju lijska 
krajina iz bilance za lieto 2005 
an jih  dala gorski skupnost 
Ter, N adiža Brda, ki muora 
naročit potriebna diela.

O telem projektu smo pisal 
glih no lieto nazaj, saj se je 
dežela FJK zavzela za sloven
ske tv programe v Benečiji že 
lani, ko je  sprejemala finančni 
zakon. Amandma za postavi
tev an ojačitev pretvornika je 
bila vložila deželna svetnica 
Tamara Blažina, podprli pa so 
ga tudi Bruna Zorzini Spetič, 
Igor Canciani, Igor Dolenc an 
Mirko Spazzapan.

V sa stvar se je  v zadnjih 
m ie sc ih  u s tav la , d o k le r  ni 
predsednik dežele Alessandro 
Tesini stopu v stik z novim 
predsednikom Rai Petruccioli- 
jem an potle še z deželnim ra
vnateljem Collinijem. Pri tem 
je pomagala Tamara Blažina, 
svoje je  naredila tudi gorska 
skupnost. Pred dnevi sta Tesi
ni an Collini podpisala dogo
vor, ki daje pooblastilo družbi 
Raiway, da kupi potrebne apa
rature an potencira signal pre
tvornika na Karkošu. Bomo 
videl!

Priznanje dijakom 
in našemu Doriču

Il ferm ento che in questi 
ultimi tempi ha permesso im
portanti ritrovamenti archeo
logici nelle Valli del Natiso- 
ne, ma anche la realizzazione 
di progetti transfrontalieri un 
tempo impensabili (dall’uni
v e rs ità  di T rie s te  è p a rtita  
u n ’in iz ia tiva  finanzia ta  dal 
programma Interreg che inte
ressa, tra gli altri, il museo di 
Tolmino), sono stati in qual
che modo certificati dal con
vegno dal titolo “Terre d ’in
contro, contatti e scambi lun
go le V alli del N a tiso n e  e 
d e ll’Isonzo d a ll’antichità al 
Medioevo” che ha avuto luo
go sabato 26 novembre nella 
sala consiliare di S. Pietro al 
Natisone.

Dai relatori del convegno 
organizzato dall’Università di 
Udine, dal Centro udinese di 
studi sulle aree di frontiera tra 
età romana e medievale e dal
la Soprintendenza per i beni 
archeologici del Friuli Vene
zia Giulia, sia italiani che slo
veni, molti spunti legati alla 
storia ed alla cultura locale. 
Dagli amministratori locali - 
il sa lu to  l ’hanno po rta to  il 
sindaco di S. Pietro, Tiziano 
Manzini, ed il presidente del
la Comunità montana, Adria
no Corsi - la speranza che le 
ricerche possano essere vola
no per il rilancio turistico del
le nostre vallate. D ’altra par-

V petek zvečer je v Podbonescu 
močno snežilo in zaradi tega se ni 
mogel marsikdo udeležiti podelitve 
štipendij iz Sardočevega Sklada, ki 
je prvič potekala v Benečiji, sreča
nje pa je bilo kljub vremenu toplo 
in prisrčno.

Uvedel ga je  predsednik sklada 
Boris Peric, ob njem sta bila še čla
na Kuštrin in Vera Tuta Ban. Osve
tlil je lik Sardoča, tigrovca, antifaši
sta in borca za pravice Slovencev v

Italiji ter izdajateljsko dejavnost 
sklada, saj le-ta skrbi tudi za ovre
dnotenje slovenskih osebnosti, ki so 
se v prejšnjem stoletju uveljavile in 
bile pomembne za slovensko sku
pnost v Italiji. V drugem delu veče
ra je bila namreč predstavitev dveh 
knjig, ki jih je sklad založil in sicer 
Pod rdečim  svinčnikom  in Dese- 
tnjak Dorič pripoveduje, ki vsebuje 
pričevanja Izidorja Predana. 

beri na strani 3 Spominska slika na podelitvi štipendij iz sklada Dorče Sardoč v Podbonescu

Al c o n v e g n o  “Terre d ’incontro” nuovi contributi alla storia arch eo log ica  del territorio

Scavi e ricerche, il passato è di moda
Il fermento di questi ultimi anni potrebbe aiutare il rilancio turistico delle Valli del Natisone

rZorko Pelikan 1
državni sekretar

Parte del pubblico che ha assistito al convegno

te, come ha avuto modo di ri
levare la professoressa Paola 
G uida  C asso la , d ocen te  di 
storia e protostoria presso l’a
teneo udinese, “finalmente si 
stanno studiando le Valli del 
N atisone con il rilievo  che 
meritano”.

Tra i contributi va senz’al
tro segnalato quello di Silvia 
Pettarin sulla necropoli prero
mana di S. Pietro al Natisone, 
con una cronistoria degli sca
vi, a partire dal 1800, che evi

denzia una certa trascuratezza 
nella conservazione dei mate
riali: “Tutto il materiale rin
venuto è stato descritto, ma 
quasi tutto è andato d isper
so”.

Giuliano Righi si è soffer
m ato sulle recenti scoperte 
avvenute sul monte Roba ed 
a D ern azzacco , im portan ti 
per la datazione della presen
za di popo lazion i ce ltiche , 
(m.o.)

segue a pagina 5

Dosedanji konzul Repu
blike Slovenije v Trstu Zor
ko Pelikan je  z današnjim 
dnem, 1. decembrom nasto
pil v svoji novi službi kot dr
žavni sekretar v uradu za 
Slovence v zamejstvu in po 
svetu. Im enovan je  bil na 
mesto Franca Pukšiča, ki je 
zaradi nesoglasij z vlado od
stopil že 20. julija. Zorko Pe
likan je že opravljal to fun
kcijo pred petimi leti, ko je 
še sodila v okvir Zunanjega 
ministrstva. Imenovan je bil 
julija 2000 za časa Bajukove 
vlade.

Krovni organizaciji Slo
vencev v Italiji, SKGZ in 
SSO, sta novemu državne
mu sekretarju že čestitali. 

j^ ^ K G Z je jp o u d ^  je Pe-

likan dober poznavalec 
manjšinske problematike in 
da je z veliko mero občutlji
vosti in preudarnosti deloval 
v smeri iskanja dialoga in 
sinteze med različnimi potre
bami in realnostmi Sloven
cev zunaj meja Slovenije. 

beri na strani 8
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Elettrodotto, mirino puntato sulla valle dello Judrio
Oggi, giovedì l fi dicembre, 

alle 20, nella sala consiliare 
di S. Leonardo, si tiene l ’in
contro tra le associazioni del
le Valli del Natisone per di
scutere il testo della petizio
ne, costituire il comitato e de
finire assieme i possibili mo
delli di intervento sulla vicen
da dell’elettrodotto. In questa 
fase si sta muovendo anche il 
sindaco di Stregna, Claudio 
Garbaz, che sta prendendo 
contatti con i rappresentanti 
d ell’Eles, l ’azienda slovena 
che si occupa della trasmis
sione di energia elettrica, per 
un incontro che si dovrebbe 
tenere a breve a Tribil supe
riore.

Sulla questione è interve
nuto brevemente, martedì 29,

il presidente della Comunità 
montana Torre-Natisone-Col- 
lio, Adriano Corsi. “La deci
sione sul tracciato che avrà 
l ’elettrodotto si sta avvicinan
do a grandi passi, occorre fa
re massima attenzione, le co

se s tan n o  p ro c e d e n d o ” ha 
detto.

Riguardo il tracciato, il ve
ro nodo del problem a, voci 
insistenti parlano in realtà di 
una probab ile  decisione: la 
sce lta  - d ice  il tam  tam  di

Dvojezično šolsko središče, 11. decembra I
zaHjuCmprireditevcb20-leMàlomia

Spetrska dvojezična šola in Zavod za slovensko izo
braževanje vabita na zaključno prireditev ob 20-letnici 
dejavnosti dvojezičnega šolskega središča, ki bo v nede
ljo, 11. decembra ob 14.30 v občinski dvorani v Spetru.

V programu je predstavitev publikacij, izdanih ob 20- 
letnici dejavnosti. Sodeloval bo šolski zbor “Mali lujerij” 
pod vodstvom prof. Davida Clodig.

V Beneški galeriji bodo na ogled jaslice 5. razreda.

questi giorni - cadrebbe sulla 
valle dello Judrio, interessan
do quindi i territori comunali 
di Prepotto e D olegna del 
C ollio, mentre sul versante 
sloveno l ’elettrodotto verreb
be posizionato nella zona di 
Kambreško.

Una scelta che sarebbe sta
ta per altro auspicata, rappre
sentando in qualche modo il 
male minore rispetto ad altre 
vie, anche da enti come la So
printendenza per i beni archi- 
tettonici, per il paesaggio e 
per il patrimonio storico, ar
tistico ed etnoantropologico 
del Friuli Venezia Giulia.

Per ora si tratta solo di vo
c i. La parola d ec is iv a  sul 
tracciato, in ogni caso, non 
dovrebbe tardare.
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L’assemblea rimanda la scelta sulla gestione dei rifiuti

Comunità e NET, 
Marseu ottiene il rinvio

Salta, per il momento, l ’ac
quisizione, da parte della Co
munità montana Torre-Natiso- 
ne-Collio, di azioni della so-

I Pro loco 
in assemblea

Lunedì 12 dicem bre 
nella sala consiliare di 
Pulfero, con inizio alle 
ore 20, si terrà l ’assem
blea annuale della Pro
loco  N ed iske  do line  - 
Valli del Natisone.

A ll’ordine del giorno 
la re laz ione  del p re s i
d en te  s u l l ’a ttiv ità  del 
2005, a cui seguiranno 
la discussione e l ’appro
v a z io n e  del b ila n c io  
consuntivo. Sarà poi la 
volta del programma di 
attività per il 2006 con 
partico lare  riferim ento  
a ll’Interreg “Poti m iru” 
e all’attività dell’ufficio 
Iat di Inform azione ed 
accoglienza turistica di 
San Pietro al Natisone.

Seguirà rinfresco.

1
cietà NET spa, che aprirebbe 
le porte alla gestione, da parte 
della stessa società, della rac
colta e dello smaltimento dei 
rifiuti urbani nei comuni delle 
Valli del Natisone. A porre i 
paletti è stato il sindaco di Tor- 
reano, Paolo M arseu, che ha 
chiesto, nella seduta di martedì 
29 novem bre, un rinv io  del 
punto all’ordine del giorno per 
approfondire la parte economi
ca del futuro contratto. Dalla 
sua parte anche gli am m ini
stratori di S. Pietro, Drenchia e

S. Leonardo. Per l’ente monta
no l’acquisto delle azioni com
porta una spesa di 26 mila eu
ro, Marseu ha chiesto, ed alla 
fine ottenuto (il rinvio è stato 
votato da 10 consiglieri, altret
tanti gli astenuti), che prim a 
venga discussa con la NET al
meno una bozza di contratto di 
servizio. Il punto dovrà quindi 
essere riproposto nella prossi
ma assemblea, entro dicembre.

L ’ente ha affrontato anche 
l ’assestamento di bilancio. A 
far discutere, protagonista an

cora M arseu, i 40 m ila euro 
previsti alla voce “liti e arbitra
ti”. Si tratta, ha spiegato l’as
sessore al bilancio Loris Ago
sto, di far fronte alle prim e 
spese dell’arbitrato che oppone 
la Com unità m ontana a ll’ar
chitetto Mario Zufferli, redat
tore del progetto per la realiz
zazione del caseificio nella zo
na industriale di S. Pietro. Per 
il sindaco di Torreano il ri
schio di perdere l’arbitrato c ’è, 
e la cifra proposta dall’esecuti
vo ap p are  in su ffic ie n te . 
Dell’assestamento di bilancio 
fa parte anche il progetto To- 
polò-Abitanti per il quale l’en
te ha o ttenuto , a ttraverso  il 
programma europeo Interreg, 
un contributo di 46.200 euro.

In margine, la notizia di un 
vertice della m aggioranza di 
centro-sinistra che si terrà lu
nedì 5 a S. Pietro. Tra i punti 
all’ordine del giorno, il raffor
zamento dell’esecutivo, (m.o.)

Poste, il grande

[ Jl

“Abbiam o ricevuto una lettera dal Co
mune di Drenchia sul problema della possi
b ile  ch iusu ra  d e ll’u ffic io  posta le , se ci 
chiudono anche que llo ...” . Il presidente 
della Comunità montana, Adriano Corsi, ha 
accennato brevemente, nella seduta di mar
tedì, a questo nuovo allarme (in parte rien
trato, da gennaio l’ufficio di Drenchia do
vrebbe restare aperto il sabato e i primi due 
giorni del m ese), proponendo su ll’argo
mento un ordine del giorno da votare nella 
prossima assemblea.

Precisando di parlare come consigliere 
dell’ente, M arisa Loszach, di Savogna, ha 
fatto capire com e il disagio sia allargato 
anche alla maggioranza degli altri comuni 
delle V alli del N atisone: “N on c ’è solo 
Drenchia, a Savogna da almeno tre anni vi
ge l ’orario ridotto, così come Clodig, l ’uf
ficio di Pulfero  e quello  di S. Leonardo 
hanno una persona sola, a Stregna il re 
sponsabile lavora nell’ufficio e fa anche il 
portalettere. La C om unità m ontana deve 
prendere posizione.”

Pisnxo
iz R

Stojan SpetiC

Kdor drugim jam o koplje, sam vanjo 
pade. To velja tudi za našega premierja, 
ki si je  naglo spremembo volilnega za
kona predstavljal predvsem kot poskus 
razbijanja nasprotnega tabora, češ da bo 
vsaka stranka potlej skrbela le za lastni 
vrtiček, kot je normalno v proporčnih si
stemih. Vrgel je kamen v ribnik in čakal, 
kaj se bo zgodilo.

Pa se oglasi P ierferdinando Casini, 
predsednik  poslanske zbornice in n e 
sporni vodja krščanskih demokratov, in 
poudari, da ni nikjer rečeno, da bo Ber
lusconi večni vodja Hiše svoboščin. Se 
več, pozval ga je, naj stopi na tla in ne 
sanjari o svojih reklamnih domislicah.

Kajti črni vitez klati zadnje čase take, 
da ne vem več, ali bi se smejal ali jokal. 
Sprva je obljubljal vsem novo hišo, po
tem umik iz Iraka do konca 2006, naza
dnje je povedal, da so pod njegovo vlado

z a p rli 200  te ro ris to v . 
T a k o re k o č  več ko t 
Bush! Ce bi nepoklicani 
resnobnež Enzo Bianco, 
sicer predsednik odbora 
za nadzor tajnih služb, 
takoj ne razkril laži, bi 
se morali vprašati, kje je 
italijanski Guantanam o 

s skritimi teroristi... Tako pa smo izve
deli, da so jih  sicer priprli tudi več kot 
dvesto, veliko večino pa takoj izpustili, 
ker sploh ni bilo dokazov, da gre za tero
riste. Le trojico so obsodili, pa ne zaradi 
terorizm a, pač pa zaradi tihotapljenja 
orožja, kar je seveda zločin, a ne isto kot 
terorizem.

No, gospodar hiše svoboščin se je  po
tem izgovarjal, da je  imel v mislih prav 
vse, tudi rdeče brigadiste, ki sedijo v za
poru zaradi umora specialistov za delo
vno pravo D ’Antone in Biagija. In še teh 
ni zadosti za število, ki mu je kar samo 
ušlo iz ust.

No, Vitez je računal na razkroj levo
sredinske Zveze, v resnici pa se mu ra
hlja lastno zavezništvo. Krščanski demo
krati ne skrivajo upanja, da bi nekoč po
stali jez iček  na teh tn ici in po potrebi 
obnovili sen o velikem centru. Berlusco

ni ni več niti gotov, ali je še vedno lider 
desne sredine. Bo, dokler plača.

Romano Prodi pa se lahko muza. Kaj
ti zanj se je na primarnih volitvah odlo
čilo skoraj štiri milijone volilcev. Je to
rej nedotakljiv, tudi v levi sredini, kljub 
raznolikosti strank in strančic. Res je, da 
bodo šle vsaka zase, vendar z jasnim ci
ljem - pregnati desnico z oblasti, obnovi
ti ustavni red, rešiti državne finance in 
zagotoviti nov vzpon gospodarstva brez 
pretiranih žrtev in odpovedi.

K letu bodo prvič volili svojih 12 po
slancev in 6 senatorjev tudi Italijani po 
svetu. Zato sem se minule tedne mudil v 
Argentini, da bi pomagal pri organizaciji 
volilne kampanje. V Buenos Airesu smo 
v furlanskem društvu imeli sestanek, ka
mor so prišli tudi predstavniki beneških 
Slovencev iz Ville Ballestrer in primor
skih em igrantov iz “T rig lava” . Potem 
sem  o b isk a l še C o rd o b o  in C o lo n io  
Caroyo, kjer smo v fraski jedli friko in 
polento. Bilo je lepo, kljub veliki vroči
ni, saj je pod južnim  križem še poletje.

Po svetu nastopam o s skupno listo  
Unije, ker zdomcem niso povsem jasne 
naše strankarske ločitve. Zato smo zdru
žili vse svoje moči in upamo na uspeh. 
Kot v Italiji.

  Aktua—

Kljub snegu
množična
manifestacija

S ind ika ti vseh  n ajvečjih  
slovenskih sindikalnih zdru
ženj, študenti, dijaki, kultur
niki, zaposleni v javnem  se
k to rju  in up o k o jen c i so se 
prejšnjo soboto sredi zasneže
ne Ljubljane zbrali na protes
tnem shodu, da bi protestirali 
proti predlaganim vladnim re
form am . "Janša, m i sm o ti 
d a li g la s , a ti si u d a ril po 
nas!", "Delamo kot črne živi
ne, a denar se nas ne prime", 
"Draga vlada, kdo je  pa vam 
plačal šolanje?" To je le nekaj 
napisov, s katerimi je v sobo
to iz Gosposvetske ulice proti 
govorniškem u odru na K on
gresnem  trgu krenilo  prib li
žno 40 tisoč dem onstrantov, 
ki j ih  m o čn o  sn e ž e n je  ni 
zmotilo.

V zaključnem  govoru se
dm ih govornikov je  predse
dnik ZSSS Dušan Semolič še 
enkrat ponovil glavno sporo
čilo m nožičnega shoda proti 
predlogu vladnih reform  za 
večjo konkurenčnost in go
spodarsko rast, ki "ne prihaja 
z govorniškega odra, ampak 
od tisočev, ki so prišli iz vse 
Slovenije".

Sobotno zborovanje po po
datk ih  p o lic ije  je  p o teka lo  
mirno in brez večjih kršitev 
javnega reda in miru je  bilo 
eno največjih  v sam osto jn i 
Sloveniji. Protestnike so po
leg S em oliča nagovorili še 
B oris M aza lin , p red sed n ik  
KS 90, Drago Lombar, pred
sednik konfederacije sindika
tov N eodvisnost, Dušan R e
b o lj, p re d se d n ik  P ergam a, 
Flory Banovac, vodja koordi
nacije sindikatov javnega se
ktorja , M iha U lčar, p redse
dnik študentske organizacije, 
in Joel Decallon, konfederal
ni sekretar evropske konfede
racije sindikatov iz Bruslja.

P redstavnik i štirih  sind i
kalnih central, ki so pripravili 
so b o tn o  m a n ife s ta c ijo , so 
p red sed n ik a  d ržave Janeza  
Drnovška seznanili s socialni
mi posledicam i predlaganih 
reform . Kot so sogovorniki 
povedali, so razčistili nespo
razum zaradi nekaterih izjav 
v minulem tednu in se strinja
li, da je  v Sloveniji treba gra
diti konkurenčnost, a ne na 
račun delavskih in socialnih 
pravic.

P re d se d n ik i s in d ik a ln ih  
central so bili s pogovori zelo 
zadovo ljn i. K ot je  povedal 
predsednik Zveze svobodnih 
sindikatov S lovenije Dušan 
Semolič, jim  je  razm išljanje 
predsednika zelo blizu in "si 
želim o, da bi nam še naprej 
ostal zaveznik". Po besedah 
predsednika Pergama Dušana 
Rebolja so se strinjali, da je 
treba reform e uravnovesiti, 
da se te ne morejo "lomiti" na 
p o lo ž a ju  so c ia ln o  n a jb o lj 
ogroženih, da ob tržni potre
bujemo tudi socialno podobo 
in da je  d ialog tisto , kar bi 
moralo voditi k tem ciljem.

Kot je pojasnil predsednik 
Drnovšek, so razčistili nespo
razum  g lede  n ač rto v an eg a  
protesta sindikatov. Drnovšek 
je  namreč prejšnji teden oce
nil, da takšne manifestacije za 
zdaj niso koristne, saj je  še 
vedno dovolj prostora za so
cialni dialog, sindikati pa so 
iz ja v o  ra z u m e li k o t ja sn o  
opredelitev za enotno davčno 
sto p n jo . "M oje s ta lišče  do 
sindikalnega shoda je  poziti
vno in je  leg itim na pravica 
sindikatov. Vendar pa ta shod 
ne bi smel biti konec social
nega dialoga in začetek soci
alnega zaostrovanja,” je  pou
daril Drnovšek. Tudi sindika
ti so kot predsednik prepriča
ni, da mora socialni dialog ži
veti naprej. "M ožnosti za to 
so odprte," je izpostavil pred
sednik države in "želim si, da 
bi s sindikati prišli do dogo
vora, ki bi pomenil korak na
prej v gospodarski učinkovi
tosti in ohranil raven socialne 
države, ki bi ga morali in ki 
ga lahko obdržim o". Bo pa 
nadaljevanje pogajanj težko, 
ker jih  bo po sedaj določeni 
časovnici težko izpeljati, so 
mnenja sindikati, (r.p.)

Riuscito sciopero in SloveniaIn piazza a Lubiana 
contro il governo

E ’ stata una delle più gran
di manifestazioni in Slovenia 
dall’indipendenza in qua. Sa
bato 26 novembre migliaia di 
studenti, operai, disoccupati e 
pensionati sono scesi in piaz
za contro il governo e le sue 
riforme e a favore dello stato 
sociale che sentono minaccia
to. Nonostante la forte nevica
ta hanno aderito all’invito dei 
sindacati 40.000 persone se
co n d o  g li o rg a n iz z a to ri,
25.000 secondo le stime della 
polizia.

Solana mediatore?
L ’alto rappresentante UE 

per la po litica estera Javier 
Solana ha offerto al ministro 
sloveno Dimitrij Rupel la pro

pria disponibilità a collaborare 
nella soluzione del contenzio
so ancora aperto tra Slovenia 
(membro dell’UE) e la Croa
zia (paese candidato).

Due ori a Melbourne
La Slovenia ha dovuto at

tendere 35 anni, ma poi è stata 
prem iata con ben due ori in 
ginnastica artistica. I ginnasti 
Mitja Petkovšek e Aljaž Pe
gan, due veri e propri maestri, 
con la pertica e alle parallele 
hanno infatti vinto due meda
glie d ’oro a Melbourne dove 
si è svolto il 38. campionato 
mondiale di ginnastica artisti
ca.

Drnovšek a Podgorica
Il presidente della repubbli

ca slovena Janez D rnovšek 
prosegue nella sua iniziativa 
diplomatica nella ex Jugosla
via. Nei giorni scorsi, primo 
presidente sloveno, ha visitato 
il M ontenegro dove si è in
contrato con il presidente Fi
lip Vujanovič, il capo del go
verno Milo Djukanovič ed il 
p re s id en te  del p a rlam en to  
Ranko Krivokapič.

Il presidente sloveno ha ap
poggiato la proposta dei mon
tenegrini di trasformare l’at
tuale entità statale di Serbia e 
M ontenegro n e ll’U nione di

due stati indipendenti. Molti 
sono gli aspetti che distinguo
no i due paesi, molti sono an
che quelli che li uniscono e 
dunque l ’Unione di due stati 
indipendenti sarebbe positiva. 
D rnovšek ha anche ricono 
sciuto il diritto dei montene
grini di prendere questa deci
sione tramite referendum, che 
è già stato fissato per il prossi
mo aprile.

In visita il presidente 
dell’Armenia

Robert Kočarjan, presiden
te d e ll’A rm enia, è stato nei 
giorni scorsi in visita ufficiale 
in Slovenia dove si è incontra

to con i vertici istituzionali del 
paese. Nel corso del colloquio 
con il presidente sloveno al 
centro dell’attenzione la situa
zione nei Balcani e nel Cauca
so meridionale. Drnovšek ha 
espresso l’auspicio di una nor
malizzazione dei rapporti tra 
Armenia e Turchia, Kočarjan 
ha m ostrato interesse per le 
riforme attuate dalla Slovenia 
nel suo avvicinamento all’UE. 
Al centro dell’attenzione an
che lo scambio commerciale 
tra i due paesi che è m olto 
modesto. Nel 2004 aveva un 
valore di 874.398 euro e nella 
quasi totalità si tratta di espor

tazioni dalla Slovenia in Ar
menia. Da qui l ’auspicio che 
tra i due paesi si giunga alla 
firma di accordi bilaterali in 
campo economico.
Ancora un referendum?

Il partito dei giovani della 
Slovenia (SMS) ha avviato la 
racco lta  di firm e per po ter 
chiedere un referendum con
tro la soppressione della com
m issione anticorruzione. Le 
40 mila firme necessarie do
vranno essere raccoite entro il 
7 gennaio 2006. Se l’iniziati
va avrà successo, il parlamen
to dovrà indire il referendum 
e comunque esaminare in ter
za lettura la legge che prevede 
l ’incom patibilità tra cariche 
pubbliche ed attività a scopo 
di lucro.
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S pesmijo v pričakovanju Božica
Smo Ze v božičnem cajtu an kot vsako 

leto se pripravljajo po naših dolinah Boži
čni koncerti. Organizira jih gorska sku
pnost Ter, Nediža, Brda an so adna od ri- 
edkih iniciativ, ki se premika po vsem teri- 
torju an povezuje naše vasi an ljudi, sredi
šče lepe kulturne an verske manifestacije 
so naše cerkvice tudi tiste buj odmaknjene 
an v briegu. An lepuo je, de se odprejo 
upanju an življenju v božičnem času, ki 
nam oznanja rojstvo an novo življenje.

Koncerte božičnih piesmi imajo naši 
ljudje radi takuo, ki smo videl vse lieta 
nazaj, ko so napunli vse naše cierkve. 
An je pru takuo, saj je  naša glasbena tra
dicija zelo stara an bogata, še posebno 
duh Božiča je  v Benečiji an širšem slo- 
vienskem  an slovanskem  svietu pose- 
ban. Lietos bo prvi koncert v nedeljo  
11. decembra v Ruoncu ob 16. uri. Pie- 
li bojo trije zbori, mešani pevski zbori 
Cividin iz Gorenjega Bamasa an Pod li

po an se moški zbor Matajur. Drug kon
cert bo v soboto 17. decembra v Oblici
ob 20. uri. Poslušali bomo zbore Nediški 
puobi, Naše vasi iz Tipane, San Leonar
do an La S alette iz Čedada.

Tretji koncert bo v nedieljo 18. de
cembra ob 15.30 v Bardu (Lusevera) v 
Terski dolini. Pieli bojo Otroški pevski 
zbor S.B. Sedej iz goriške, mešani zbor 
Rečan, zbor Glasbene in dvojezične šole 
Mali lujerji an Tre valli. Otroški pevski zbor “Mali lujerji”

Devetico bomo molil 
po garmiških vaseh
Parpravjajo jo  društvo Rečan an lieškafara

V P o d b o n e sc u  podelili štip en d ije  iz sk la d a  D orče  S a r d o č

Priznanje našim dijakom 
in Izidorju Predanu

Kulturno društvo Rečan an Li- 
eška fara organizavata an lietos 
“Devetico” po vaseh Rečanske 
doline. Tel je koledar večeru:

Cetartak 15. diCemberja - 
Hostne, od znamunja do Kokocu- 
ove hiše, bojo molile Erika an Ma
rija Kokocuove an Clara Uolcova.

Petak 16. diCemberja - Seuce, 
od jaslic do Ptedankne hiše, bojo 
molile Dora Tarbjanova, Dela Ma- 
tijacova an Toninca Predankna.

Sobota 17. diCemberja - Pe
ternel, od znamunja (Slapovik) 
do Mateužove hiše, bojo molile 
Luciana Mateužova, Anna Bli- 
ščuova an Milica Skodejova.

Nedieja 18. diCemberja - 
Liesa, od znamunja (Hlocje) do 
Eddine hiše, bojo molile Edda 
Katinčina, Ljuba Kejacova an 
Teresa Ta za rojo.

Pandiejak 19. diCemberja - 
Mali Garmak, od znamunja do 
Pičulnove hiše, bojo molil Corra

do Pičulnu, an Antonella an To
nina Cekove.

Torak 20. diCemberja - Ko
sca, od znamunja do Mihelnove 
hiše, bojo molile Paola Mihelno- 
va, Andreina Dortih, Pia Prehuo- 
janova.

Srieda 21. diCemberja - Dole
nje Bardo, od jaslic (Gorenje 
Bardo) do Uršne hiše (Dolenje 
Bardo), bojo molile Rosina Tono- 
va, Lidia Uršna, Justina Vizna.

Cetartak 22. diCemberja- 
Topoluove, od znam unja do 
Martinkne hiše, bojo molile Car
la Martinkna, M ariagrazia an 
Romilda Znidarjove.

Petak 23. diCemberja - Pla- 
tac, od znamunja do Počalinove 
hiše, bojo molil Natalin Mateu- 
žacu, Livia Amejčicjova, Loretta 
Zefcjova.

Devetica začne vsako vičer 
ob 20.00 uri. Pamesita za sabo 
lumine al pa svečke.

s pr\’e strani
Najprej so podelili štipendi

je. Upravni odbor sklada jih je 
letos dodelil 12 za skupno
13.300 evrov. Pet štipendij v 
znesku 500 evrov so prejeli di
jaki Dvojezične osnovne šole v 
Spetru Marija Miorelli, Mitja 
Tuli, Alessio Specogna, Jurij 
Dorgnach in Matteo Venturini.

Sest š tipend ij v znesku
1.300 evrov za univerzitetne 
študente so prejeli Martina Ko
ren, Roberto Jakum in, E lisa 
M acaro l, T a tjan a  K obau, 
M onica Q uaggiato in Edvin 
Carli. Štipendijo za podiplom
ski študij v znesku 3.000 evrov 
so izročili Jani Miličevič, diplo
miranki z najvišjo oceno na Fi
lozofski fakulteti v Trstu, ki se
daj obiskuje master v Gorici.

V drugem delu večera je Li- 
da Turk predstavila knjigo, po
svečeno Izidorju Predanu. Na
stala je na pobudo Filiberta Be- 
nedetiča, ki je na njej delal in ji 
posvetil svojo poslednjo energi
jo-

V okviru radijskih oddaj, ki 
jih je pripravljala, je bil na Be- 
netičev predlog gost ob njegovi 
šestdesetletnici Izidor Predan.

Njegova izpoved, ki se je zače
la z otroštvom in končala s pri
kazom Doričevih pogledov na 
politično, kulturno in socialno 
relanost Benečije je objavljena 
v tej knjig i, v kateri je  tudi 
spremna beseda Jole Namor o

Predanu in njegovemu pomenu 
za Benečijo danes. Tudi ona je 
na kratko spregovorila, nato je 
prevzel besedo Duško Jelinčič, 
ki je  predstavil zelo zajetno 
knjigo Pod redečim  svinčni
kom, v kateri so zbrana pisma,

1

dopisi in razglednice, ki so jih 
napisali Zorko Jelinčič in svoji- 
ci med njegovim  zaporom v 
Regina Coeli, San Gimignano 
in Civitavecchia od leta 1930 
do 1939 in kasneje v internaciji 
v Isemii do leta 1943, ki so šla 
skozi cenzuro in odtod tudi na
slov. Teh pisem in dopisov je 
115, spremljajo jih je natančna 
in razčlenjena uvodna beseda 
ter š tev ilne  opom be Žarka 
Rovščka in dopolnjujejo pozna
vanje Jelinčičevega dela in ži
vljenja.

Obe knjigi sta rezultat siner
gij večih dejavnikov, ob skladu 
Dorče Sardoč je založnik tudi 
ZTT, kateremu sta bili zaupani 
tehnično delo in distribucija, pri 
Predanovi knjigi pa še zadruga 
Novi Matajur. Zadovoljstvo za 
tako sodelovanje je na koncu v

I imenu založbe izrazil Andrej 
Furlan.

■ A Cividale la rassegna 
personale di Dora Bassi

Si inaugura domenica 11 dicembre, alle 12, nella chie
sa di S. Maria dei Battuti a Cividale, la mostra personale 
di Dora Bassi “La leggenda d ’oro”.

Vissuta fin da piccola in Friuli Venezia Giulia, Dora 
Bassi è stata parte attiva nei movimenti artistici di rinno
vamento del dopoguerra esponendo, con il gruppo Nu
m ero, a Firenze, Rom a e New York. Docente presso 
l’Accademia di Brera, dove ha insegnato scultura fino al 
1990, Bassi ha esposto i suoi dipinti in mostre personali 
e collettive, fra cui le esposizioni annuali del Gruppo 

^ G rra n d s^ e t^  Grand Palais di Parigi.

Slovensko stalno gledališče 
med beneškimi Slovenci
Pred tridesetimi leti p iya  otroška predstava v gledališču Ristori

V petek, 18. novembra je  bila v tržaškem Kulturnem domu 
prva letošnja gledališka premiera v produkciji Slovenskega stal
nega gledališča iz Trsta. Uprizorili so predstavo švicarskega p i
satelja in dramatika Friedricha Durrenmatta Romulus Veliki.

Delo je nastalo leta 1949, 
pisatelj ga je nato nekajkrat 
prilagodil. D urrenm att obra
vnava zgodbo zadnjega rim 
skega cesarja Romulusa Augu
sta. Germani so pod vodstvom 
Odoakra razdejali rimski impe
rij, ki je bil do danes na Zaho
du največji. R om ulus je  bil 
zgodovinsko povsem  nepo
membna osebnost, obenem pa 
je bil važen, ker je prav on bil 
zadnji in potem ni bilo več nič 
od rimske veličine. Durrenmatt 
za nalašč ni izbral kot protago
nista kakega Hitlerja ali Mus
solinija ob propadu, ampak je 
šel v rimsko obdobje. Delo je 
označil kot komedijo, v resnici 
pa gre za človeško tragedijo.

Predstavo je dobro režiral 
Diego de Brea, ki sodi med se
danje najboljše slovenske reži
serje. Ze po sami snovi si lah
ko bralci predstavljajo, da je 
igra temačna, čeprav so v njej 
elementi humorja in groteske. 
Marsikaj pa nas v delu veže na 
razmisleke o sodobnem času.

Ko sem se namenjal napisa
ti za Novi Matajur kratko novi
co o tržaški predstavi, da se 
pač tudi v Benečiji ve, kaj po
čenjajo Slovenci v Trstu, je Vi
ljem Cemo prinesel v redakci
jo Novega Matajurja sveženj 
raznih fotokopiranih dokumen

tov. Med njimi sta bila lista, ki 
govorita o tem, kako je  v če- 
dajskem gledališču Ristori Slo
vensko stalno gledališče gosto
valo 17. maja 1975 (30 let od 
tega) ob 10.30. zjutraj. Iz Trsta 
so prišli v Č edad z igro  za 
otroke Jurček Pavla Golie. Za
nimivo je, da je Didaktično ra
vnateljstvo iz Sv. Lenarta, ki je 
zaobjemalo šole iz Dreke, Gr
meka, Sv. Lenarta in iz Sre
dnje dalo za ogled predstave 
svojevrstno dovoljenje.

Na pismo takratnega ravna
telja SSG Filiberta Benedetiča 
je sicer odgovoril odbor skup
ščine (izvoljenega sveta), ki je 
zaob jem ala  učno  oseb je  in 
sta rše . Z ap isa l je , da s icer 
odbor ni pristojen za dovolje
nja, istočasno pa je odbor do
volil, da se d ijaki udeležijo  
predstave, očitno na odgovor
nost staršev. Pogoj je bil, da so 
učenci obveščeni o dnevu, kra
ju in vsebini predstave. Dvora
na Ristori je bila na dan igre 
polna.

Vsebina dela govori o re
vnem dečku, ki mu je veter iz 
posebne posode odpihal moko. 
Družina bi bila lačna, zato se je 
veter odzval na prošnje in rešil 
zadevo dečku in njegovi druži
ni v prid. Delo je režiral Mario 
Uršič. Nastopalo je  14 igral

Friedrich Durrenmatt

cev, ki so bili člani ansambla 
SSG, ki je bil takrat še velik. 
Nekateri so še živi in se bodo 
na dogodek spominjali, neka
terih pa ni več med nami.

V sekakor je  šlo za znana 
imena slovenskega gledališča 
nasp loh . N aštejem o jih , da 
ostane spomin: Adrijan Rustja 
(vodil je tudi Beneško gledali
šče), Stojan Colja, Silvij Ko
bal, Lidija Kozlovič, Livij Bo 
gatec, Miranda Caharija, Alojz 
M ilič, Zlata Rodošek, Jožko 
Lukeš, M ira Sardoč, Danilo 
Turk, Bogdana Bratuž, Anton 
Petje in Rado Nakrst. Scene je 
izdelal Demetrij Cej, kostume 
Marija Vidau, delo je uglasbil 
Aleksander Vodopivec.

P o sam ezn ik i om en jene  
igralske ekipe so odnesli najvi
šja slovenska, in takrat tudi ju
go slo v an sk a , p rizn an ja  za 
um etniške dosežke. Letos je  
prejela Miranda Caharija Borš
tnikov prstan, ki je v Sloveniji 
za igralca-igralko najvišje pri
znanje. (A.M.)

PEHI0L' 
Edi ten:

ru c

Hlietu bo žalostna, že 50. oblietinca od 
hude nesreče v Marcinelle. V tistem paklu 
niso untarli naši ljudje, ki pa so na stuojke 
pustil njih mladuost an njih zdravje pod že
nijo v Belgiji. BuojS bi bluo iti pekjat, je  na
pisu Stric Jakop.

P is m o  s t r ic a  J a k o p a

Velika nasreča v Marcinelle
Velika nesreča v Marcinelle je  zgrozila 

tudi naše doline in vsi smo bili v strahu za 
naše ljudi, ki v velikim številu dielajo tam 
okuole Charleroi, dokier niesmo čuli po ra
diu in brali v gjomalih imen tistih, ki so ta
ko nasrečno zgubili življenje v tisti paklen- 
ski minieri. Hvala Bogù, de nie bilo nobe- 
dnega naših! Vsi smo se oddahnili in mar- 
skajšan tata in mama je ruomu na Starogoro 
za zahvalit Mati božjo.

Diela strah Ze samuo mislit, de naši lju
dje muorjo dielat 800 - 1000 metru pod že
nijo, po uozkih, temnih, smardljivih jamah, 
zmieram v strahu za življenje. Saj je buojš 
iti “pekjat”, al jesti ta doma samuo močnik, 
pogačo in batudo, kakor dielat že tle na te
lim sviete dol v paklu od miniere!...

V spomin mons. Casasola
V Vidmu in v njega rojstni vasi Buie so 

se začele velike slavnosti v spomin mons. 
Andreja Casasola, ki je biu od lieta 1863 do 
lieta 1884 nadškof v Vidmu.

Mi se tega nadškofa z esejem spominja
mo, ker je  biu poglavar tudi naših dušnih 
pastirjev po Benečiji. Je dau napisat in nati
skat “K atekizem  za S lovence videm ske 
nadškofije” . To se je zgodilo na 25. ženarja

lieta 1869. Te bukve je nadškof dau “al Cle
ro ed al popolo della zona slava di questa 
Arcidiocesi”.

Nove fare
Do lietos na Slovenščini so bile prave fa

re samuo Spietar, Svet Lienart, Dreka, Lan- 
dar in Erbeč. Vse te druge slovenske duho- 
vnije so bile navadne kaplanije al pa vikari- 
je. Tudi tele so lietos postale prave fare ali 
župnije.

Kakuo se je tuo zgodilo? Ker v Italiji du- 
hovnija, ki Zeli postati prava od Cierkve in 
od vlade (governa) spoznana fara, muore 
dati vladi (governu) adan fond za skoro 
adan milion lir. Tu bi ne bilo mogoče za na
še kaplanije in vikarije, ki so rievne in kjer 
duhovniki so rieveži. Zatuo naši duhovniki 
so se Ze puno liet borili, da bi governo dau 
kajšan kontribut za ta fond. In lietos s po
močjo naših deputatu so dosegli to gnado 
od vlade, d a je  dala za vsako od naših duho- 
vniji kontribut od 700.000 lir. Kar je manj
kalo, so doluožle same duhovnije. In takuo 
22 naših duhovnij od Plestišč do Kodrma- 
cev so postale prave, tudi od vlade spozna
ne fare.

Tele so: Plestišča, Prosnid, Cmivarh, La
ze, Brišča, Marsin, Ruonac, Bamas, Ažla, 
Sauodnja, G orenj Bam as, M atajur, Tar- 
čmun, Kosca, Liesa, Topoluove, Stuoblank, 
Gorenj Tarbi, Oblica, Kravar, Srednje in 
Kodarmac. Telekrat vlada je bila pravična 
tudi do slovenskih vasi in ljudje in duhovni
ki so ji zaries hvaležni.

- sept. I okt. 1956 -
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Lunedì 28 si è riunito il consiglio comunale di S. Pietro

Unione, porte aperte 
all’opzione scioglimento

Aktualno

Tempi decisivi per l ’Unio
ne dei Comuni. Se ne parla a 
Trieste, dove il consiglio re
gionale sta discutendo le nuo
ve norm e che riguardano le 
autonomie locali, e a S. Pietro 
al Natisone, dove l’argomen
to è stato al centro del dibatti
to nel consiglio comunale te
nutosi lunedì 28 novembre.

La giunta guidata da Tizia
no M anzini ha pred isposto , 
nell’assestamento di bilancio, 
una “partita di giro” , 400 m i
la euro in entrata ed in uscita, 
“ in previsione dello sciogli
mento dell’Unione”.

D etta  co sì, sem bra  cosa  
fatta. Manzini ha voluto chia
rire , da sub ito , che “ la v o 
lontà di S. Pietro è di conti
nuare, ma se la Regione non 
ci darà fondi, preferendo ap
poggiare le convenzioni, lo 
scioglim ento sarà inev itab i
le”, ma non ha potuto evitare 
le critiche dell’opposizione.

Deciso Giuseppe M arinig, 
della lista “La nostra terra”: 
“La chiusura sarebbe un dan
no grave agli interessi della 
gente, alle prospettive di svi
luppo, alle possibilità di inve
stimenti e di riduzioni di spe
sa.” Per Simone Bordon e Fa
brizio Dorbolò, della Lista ci
vica, uno sforzo andrebbe fat
to verso la fusione dei tre Co
muni (S. Pietro con Pulfero e 
Savogna), e in ogni caso sulla 
questione andrebbe perlom e
no aperto un dibattito. C on
troreplica del sindaco: “Pulfe

ro e Savogna non ne vogliono 
sapere”.

L ’opposizione ha criticato 
la giunta anche per quello che 
è stato definito un cambio di 
ro tta , r is p e tto  al p a s sa to , 
sull’accensione di mutui (“La 
vostra politica era quella di 
non fare debiti, l ’attuale mag
gioranza ha acceso mutui per

un milione 400 mila euro” è 
stata la posizione espressa da 
M arinig) e per u n ’aggiunta  
alle  spese per la redazione  
della variante al Piano regola
tore, che arrivano a sfiorare i 
55 mila euro. Per Manzini si 
tra tta  però di una cifra non 
spropositata, che per altro in
clude anche uno studio geolo
gico del territorio.

E a proposito di territorio, 
due interrogazioni presentate 
dal gruppo consiliare “La no
stra terra” hanno affrontato il 
tem a della  pu liz ia  urbana e 
rurale. La giunta ha chiarito 
che al momento non intende 
riproporre l ’iniziativa “Ambi
to in fiore”, “visto che negli 
ultimi anni l ’interesse per es
sa era scem ato”, e che la si
tuazione di decoro  generale, 
riferita alla pulizia degli am
biti di p roprie tà  pubblica  e 
p riva ta  “è suffic ien tem ente  
garantita”, (m.o.)

Dalla Provincia 20 mila euro 
per la stivda Puller-Masawlis

C ’è solo il Comune di Pulfero, tra quelli delle Valli 
del Natisone, nella lista degli enti a cui la giunta provin
ciale di Udine ha assegnato il terzo riparto dei contributi 
del fondo provinciale per lo sviluppo socio-economico 
della montagna.

Il totale degli interventi è di 179.400 euro. A ll’ammi
nistrazione di Pulfero sono stati concessi 20 mila euro 
per la sistemazione della strada che dal bivio di Puller 
porta a Masarolis.

ZELENI
LISTI

Ace Mermolja

Mi in ptičja gripa
Po lekarnah sem iskal ce

pivo  pro ti gripi in ga nisem  
našel. Cepim se iz enostavne
ga razloga, ker vem, da me 
bolezen zagrabi, ko sem na 
počitn icah  a li ob nedeljah. 
B o le ze n  j e  n a m reč  ču d n a  
zver.

Ko izbere mesarico, j i  te
žko zbežiš, zato sem med tisti
mi, ki jem ljejo prevencijo ne
koliko bolj ležerno in se sku
šam  izo g ib a ti zd ravn ikom . 
Proti gripi se lahko cepiš sam 
in imaš možnost, da te vroči
ca ne zagrab i. L e to s  p a  je  
svet prestrašila ptičja  gripa, 
ki na Kitajskem in v Aziji raz
saja že nekaj let. M ožno bi 
bilo, in ta nevarnost je  lahko 
realistična, čeprav še zdaleč  
ne nujna možnost, da bi se vi
rus spremenil, se preselil na 
človeka ter bi prišlo do oku
žbe od  človeka na človeka. 
Bila bi to katastrofalna epi
dem ija. Prim erov podobnih  
obo len j je  v zgodovin i več. 
Podgane so prinašale kugo, 
smrtonosni virusi so se že ra
zpasli s ptic, sam aids je  mor
da prešel iz živali na človeka 
itd. Sedanja p tič ja  gripa pa  
ni naredila tega preskoka in 
ni nujno, da ga bo. Ko bi ga, 
bi navadna cepiva ne pom a
gala.

Vsekakor so po  te lev iziji 
razsajali z gripo, kot, da je  že 
med nami, jaz pa imam doma 
kokoš, ki se vede kod družin
ska žival (beri gospodinja) in 
bi bila nedvomno potencialen

nosilec ptičje gripe. Cepljenje 
se mi je  zato zdelo toliko bolj 
pomembno, čeprav nočem sli
ša ti za nasvete, naj zavijem  
svoji kokoši vrat. Najprej naj 
pade vlada, nato naj menjajo 
vodstva televizij in časopisov, 
ki delajo paniko, kot da živi
mo m ed kugo, kjer so mesta 
in vasi vsa bela od apna in 
kužnih znamenj na vratih; na
to naj pošljejo velike zdravni
ke, ki špekulirajo z informaci
ja m i, kopat zem ljo  in teda j 
bom jaz pomislil na svojo ko
koš in na njen vrat. Da bi za
radi okužene race na Kakvka- 
zu zavil svoji kuri vrat, se pa 
ne bo zgodilo.

Vsekakor ima kura srečo, 
da ne gleda televizije, druga
če bi jo  zagrabila ledena p a 
nika. Ne vem torej, če se bom 
cepil, saj mi bo težko najti ce
pivo. Umrl bom, dvomim pa  
da zaradi ptičje gripe. O pa
žam  p a  ljudi, k i se skrije jo  
pod kak balkon, če zapazijo  
let goloba.

Menim, da bom le imel ve
čjo srečo, prehajam  k drugi 
temi, kot Adriano Sofri, ki so 
so mu začasno prekin ili ka 
zen, ker leži na oddelku  za 
o ž iv lja n je  in če bo (upam)  
ozdravel, bo imel posledice . 
Sofri je  bil in ostaja grešni 
kozel za uporniška leta, ki so 
p re tre s la  E vropo in I ta lijo  
konec šestdesetih in v začetku 
sedemdesetih let. Bil je  vodi
telj Lotte continue in obsojen 
zara d i um ora C a labresija .

Dokazi so sloneli na dvomlji
vem pričevanju. N i se oklical 
za krivega in posled ično  ni 
prosil za pomilostitev. Ko je  
na desetine nekdanjih terori
stov in priznanih morilcev na 
prostem, ali pa komot živijo v 
tujini, je  Sofri neizprosno v 
zaporu. Toni Negri predava  
in žanje svetovne uspehe, So
fr i  je  moral iz zapora v re Šil
cu.

Jasno je  namreč, da zapor 
ubija, da tamkajšnja hrana in 
vsakodnevni stres uničujejo  
prebavne organe. Sofri je  m o
ral počakati na najhuje, da se 
mu je  odprta možnost ppreki- 
nitve (začasne) kazni in da je  
na to pristal celo minister Se
verne Lige Castelli, ki je  do
s le j p re d se d n ik u  C iam piju  
p rep reč il p o m ilo s titev  g re 
šnega kozla za vse, kar se je  v 
Italiji dogajalo konec šestde
setih let in pozneje. Glede po 
milostitve pa so mnenja še ve
dno deljena, ker nekateri p o 
litiki nočejo postaviti nekega 
obdobja v zgodovino, ampak 
jim  pašejo žive priče preteče 
nevarnosti.

No, upam, da bo Sofri ju  
bolje, da bo prevladal pravi
čen razum  in da bi mu p r i
znali, da je  že krepko plačal 
za to kar je  naredil in za to 
kar ni. Osebno bi mu daroval 
kokoš, ki je  veliko m anj ne
varna žival od zaporniške ce
lice in to kljub ptiči j  gripi.

Brez psihološkega pritiska  
m ed ijev  pa  ne bom o m ogli 
več živeti. To je  tretja ugoto
vitev. Saj je  kaka ptičja gripa 
veliko m anj kočljiva zadeva  
kot npr. državni proračun ali 
zakoni ad personam za Berlu
sconijeve prijatelje.

To pa je  že druga zgodba, 
ki maskira ostale. Igrajo se z 
m askam i in m i nemočno so 
delujemo. Morda pa bi si res 
zaslužili kak virus ali kazen  
božjo...

L’in tervento

“Altro che elettrodotto, la soluzione 
troviamola nell’energia alternativa”

L'ANPI informa
Piogge acide, desertificazio

ne, effetto serra, alluvioni ... 
catastrofi ambientali che pur
troppo si stanno verificando 
sempre più spesso e si abbatto
no inesorabili sul nostro caro ed 
indifeso pianeta. Ma forse pro
prio tanto caro non ci è dal mo
mento che lo trattiamo così ma
le e poi abbiamo anche il corag
gio di lamentarci della maniera 
devastante con la quale lui si di
fende. Ma in che modo possia
mo osteggiare questi fenomeni 
di proporzioni bibliche???

E ’ veramente possibile eli
minare tutte le emissioni inqui
nanti, bloccare l’effetto serra e 
non avere nessuna interazione 
con l’ambiente?

Allora dovremmo spegnere 
il riscaldamento, scollegare l’e
nergia elettrica, non utilizzare 
l ’auto, ferm are le industrie. 
Certo, tutto è possibile, ma il 
prezzo da pagare sarebbe para
gonabile ad una catastrofe smi
surata.

Dunque siamo imprigionati 
in un sistema che porterà noi 
e/o i nostri figli all’autodistru
zione? E ’ proprio vero che se 
non difendiam o noi il nostro 
pianeta lui si difenderà da solo?

Domande alle quali è diffici
le dare una risposta tanto più se 
confrontiamo la realtà ed i pic

coli problemi di tutti i giorni 
con questi eventi socio politici 
ed ambientali di enorme porta
ta. Ma osservando la realtà di 
tutti i giorni e guardando gli av
venimenti anche meno signifi
cativi che ci circondano nella 
quotidianità delle nostre vallate, 
possiamo trovare lo spunto per 
sentirci forti e risolutivi anche 
intervenendo nel nostro piccolo 
mondo. Infatti proprio nelle no
stre Valli del Natisone si può 
trovare il modo di spezzare le 
catene che ci vincolano mani, 
piedi e portafogli all’economia 
del petrolio ed ai suoi continui 
rincari.

Osservando l’attività della 
nostra gente possiamo notare 
che la risposta ai problemi ener
getici su tutti i livelli è già pron
ta non solo sulla carta, ma addi
rittura ha avuto inizio la fase e- 
secutiva! Si possono quindi os

servare ì pri
mi risu lta ti 
degli audaci 
p rogetti che 
p o r te r a n n o  
alla risoluzio
ne del proble
ma energeti
co e di conse- 
guenza eco 
nom ico  che 
soffocano la 

nostra economia e la nostra sa
lute non per ultima (anzi) l’idea 
che vede un elettrodotto trafig
gere come una spada il cuore 
delle Valli del Natisone, che fi
no ad ora eravam o riusciti a 
preservare con dignità ed ono
re.

Ebbene quale miracolo?
N essuno! Sem plicem ente 

l’utilizzo ottimizzato di quanto 
la natura offre di sua spontanea 
volontà, tenendo conto dei suoi 
particolari equilibri. Nessuna 
novità per il popolo delle Valli 
del Natisone abituato da secoli 
a vivere in un ambiente diffici
le, talvolta ostile, ma dal quale 
si può ottenere quanto basta per 
vivere in sintonia con ciò che ci 
circonda. Gente silenziosa, chi
na sotto i pesanti carichi che il 
territorio impone, ma con la 
mente affinata a ricercare sem
pre nuove soluzioni e migliori

tecniche di “sopravvivenza” in
taccando  m eno possib ile  le 
scarse risorse disponibili.

Pertanto i nuovi e super tec
nologici impianti che si vedono 
comparire nelle nostre borgate, 
affondano le radici nella storia 
e rappresentano una decisa ri
sposta a chi ritiene che il pro
blema energetico non sia risol
vibile se non andando ad acqui
stare l’energia dove costa meno 
e trasportandola dove ci serve 
anche a costo di rovinare il pa
trimonio naturalistico ed am
bientale così gelosamente con
servato fino ad oggi. E con sod
disfazione possiamo osservare 
il funzionamento delle prime 
caldaie a biomassa (scarti' di la
vorazione del bosco, mais, ra
maglia, gusci di noce ecc ...)  
impianti solari termici, per la 
produzione di acqua calda ed 
importantissimi impianti solari 
fotovoltaici in grado di produr
re energia elettrica dal sole, 
fonte pulita ed inesauribile.

Se ne possono osservare al
cuni esempi in comune di Stre- 
gna fraz. Varch e presto speria
m o che seguano  l ’esem pio  
molti altri. Altro che elettrodot
to! La soluzione del problema è 
ben diversa! E le Valli del Nati
sone lo sanno!

Stefano Zufferli

C o n tin u a  co n  g ran d e  
su c c e s so  la  m o s tra  La 
guerra di A ngiolino, fatti 
di guerra e di R esistenza 
visti con gli occhi del can
ta s to r ie -p i t to r e  di S an  
Giorgio di Nogaro Alfon
sino Filiputti (1924-1999), 
prom ossa d a ll’ANPI Pro
vinciale di Udine in occa
sione  de lle  ce leb raz io n i 
per il 60° della Liberazio
ne.

Dopo essere stata a U- 
dine, San G iorgio di N o
garo, Montereale Valcelli- 
na (PN) e Bologna, la mo
stra ora si trova a Trieste, 
alla Risiera di San Sabba - 
M onum ento N azionale -, 
ed è visitabile tutti i giorni 
( fe s tiv i co m p res i)  d a lle
9.00 alle 19.00. Per infor
m azio n i e p ren o taz io n i: 
tel. 040 6754480, fax 040 
6754727, posta e le ttron i
ca: serviziodidattico@ co- 
mune.trieste.it.

V ien e  r is ta m p a to  in 
questi giorni il libro di Fe
derico Vincenti dal titolo 
“Partigiani friulani e giu
liani a ll’estero” .

L ’im portan te  volum e, 
ed ito  la p rim a vo lta  nel 
1980 e da tempo esaurito, 
è fru tto  di un lavoro ap 
passionato di ricerca ed è 
arricchito da cartine, grafi

ci, docum enti e da quasi 
un cen tin a io  di p rez iose  
fotografie d ’epoca, spesso 
uniche.

Nel volume l ’autore de
scrive gli avvenimenti sto
rici che riguardano i nostri 
co m b a tten ti a l l ’e s te ro  a 
p a rtire  dal 1 ’ 8 se ttem b re  
1943, la R esistenza nelle 
isole egee e in quelle jo- 
nie, in Grecia con gli “An- 
dartes”, in Albania con gli 
“ S c h ip e ta r i” , in F rancia  
con i “M aquisards”, in Ju
goslavia e nei lager tede
schi.

Quella italiana è infatti 
l ’unica R esistenza  eu ro 
pea che ha visto i suoi uo
mini com battere numerosi 
a ll’estero per costruire la 
nuova E uropa, e ciò  no 
n o stan te  il lav ag g io  del 
cervello praticato durante 
tu tto  il V en tenn io  fa sc i
sta.

I nom inativ i dei 2413 
caduti, dei quali 1397 ori
ginari del Friuli V enezia 
G iulia, sono stati desunti 
da docum enti d e ll’A rchi
vio Storico d e ll’ANPl di 
U d in e , da a tti di m o rte  
dello Stato civile dei co 
muni, da pubblicazioni di
v e rse , da n o te  di fo n te  
francese, jugoslava, greca 
e albanese.
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Numerosi i contributi alla giornata internazionale di studi ‘Terre d’incontro”

Dalle ricerche nella valle delllsonzo 
all’evangelizzazione degli sloveni

dalla prim a pagina
Di rilievo anche il contri

buto di Miha M linar, ricerca
tore del m useo di Tolm ino, 
che ha presentato l'Isontino 
alla luce delle  scoperte  ar
cheologiche e delle ricerche 
nei primi anni del terzo m il
len n io . “ La m ag g io r parte  
dei rinvenim enti è avvenuta 
casualm ente m ancando per
ciò di dati più dettagliati sui 
siti” ha chiarito prima di fare 
un elenco  dei ritro v am en ti 
recenti, tra i quali spicca una 
to m b a  b ru c ia ta  r is a le n te  
a ll’età del Ferro, rinvenuta  
presso Srpenica, tra Kobarid 
e Bovec. “Probabilmente non 
si tratta di una tomba isolata 
della fine del V secolo a.C., 
ma di una necropoli m inore 
che si estendeva sulla radura 
tra l'odierno abitato e la fab
brica” ha spiegato Mlinar.

R im a n e n d o  in a m b ito  
strettamente locale, alcune i- 
potesi su ll’evangelizzazione 
degli sloveni tra Friuli e Slo
venia sono state proposte da 
Giorgio Banchig.

Partendo dalla sistematica 
opera missionaria tra gli slo
veni e gli avari compiuta da 
Pao lino  d ’A q u ile ia , e p a s 
sando per le motivazioni che

inducevano una certa com u
nità a sceg liere  un patrono 
invece di un altro, Banchig 
ha indagato sulle chiese che

Andrea Pessina è da tre 
anni funzionario  di zona 
della Soprintendenza per i 
beni archeologici del Friuli 
Venezia Giulia. In una pau
sa del convegno che si è te
nuto sabato a S. Pietro al 
Natisone, gli abbiamo posto 
alcune domande sul fervore 
che sta contrassegnando la 
ricerca archeologica nelle 
Valli del Natisone.

E’ solo una sensazione, 
o in questi ultimi anni le 
ricerche nelie Valli sono 
aumentate?

“E ’ così, negli ultimi due 
o tre anni c ’è stato un gran
de fermento, dovuto in par
te all’occasionalità di certe 
scoperte, in parte alla ricu
citura dei rapporti tra la So
printendenza, gli appassio
nati e le associazioni locali. 
E ’ stato così possibile non 
solo fare interventi, ma an
che pubblicarli e realizzare 
un convegno come quello 
di oggi.”

portano il titolo di san P ie
tro, risalendo a ll’epoca in cui 
fu in auge , e r ic e rc an d o  i 
m otivi per cui fu adottato e

fu comune nei territori abita
ti dagli sloveni, infine quale 
significato ha per essi nell’a
rea  tra  F r iu li  e S lo v e n ia .

L ’IN TER V ISTA

Pessina: “Dalle
cffettibeneficidleValli”

Andrea Pessina

Centrano anche i contatti 
più assidui con la parte slo
vena?

Giuliano Righi durante il suo intervento al convegno di sabato

“Sì, l ’allargamento dell’U
nione europea ha avuto, come 
effetto benefico, anche l ’in
staurazione di questi rapporti, 
grazie ai quali possiamo tenta
re una lettura archeologica di 
un territorio che prima era di
viso.”

Queste ricerche hanno al
tri effetti positivi?

“Ci si rende conto che l’ar
cheologia, oltre che una valen
za storica, può averne una di 
tipo turistico, d ’altra parte qui 
il fatto di essere territorialmen
te m arginali ha perm esso di 
conservare una certa bellezza 
del paesaggio. Inoltre ho nota
to, qui nelle V alli, un forte

senso di comunità, a S. Pie
tro al Natisone e Pulfero, 
dove abbiamo compiuto la 
maggioranza degli interven
ti, questo  lavoro  è m olto 
sentito dalla gente. Infine, 
non è escluso che questo ti
po di incontri, come quello 
di oggi, possano avere lo 
scopo di e so rc izzare , in 
qualche modo, la realizza
zione di opere come quella 
dell’elettrodotto.”

I programmi futuri?
“C ’è la volontà, da parte 

dell’Università e della So
printendenza, di continuare 
con le ricerche. Il problema 
è duplice, e riguarda le ri
sorse finanziarie e quelle u- 
mane. La strada da seguire 
è quella di un progetto ge
nerale comune, formato di 
microprogetti che, a secon
da della tipologia, possono 
perm ettere di proseguire 
nelle ricerche, sempre coin
volgendo le realtà locali.” 

Michele Obit

“Nulla quindi vieta di pensa
re - ha affermato lo studioso 
- che la prim a chiesa degli 
sloveni fu quella di Sanctus 
Petrus Sclaborum qui a San 
P ietro, à Faedis, a Luico, a 
Zatolmin e poi nella pianura 
friu lana, com e abbiam o vi
sto. Dove in quest’area e ri
salen te  ad una certa  epoca 
c ’è una chiesa dedicata a san 
Pietro, c ’è quasi sicuramente 
anche una presenza slava.”

Altri contributi hanno ri
guardato il ripostiglio di at
trezzi in ferro tardoantichi- 
a lto m e d ie v a li r in v e n u to  a 
G rim acco , la c irc o la z io n e  
monetaria nelle Valli del Na
tisone d a ll’antichità al M e
dioevo, la necropoli altom e
dievale di S. Pietro, le nuove 
acqu isiz ion i riferite  a l l’età 
preistorica nel Friuli orienta
le, ma anche lungo il Litora
le sloveno.

Gli atti del convegno ver
ranno prossimamente pubbli
c a ti g ra z ie  al c o n tr ib u to  
dell’associazione Don Bian
chini. (m.o.)

“Lopo doSly 
tu-w Rezijo”

TE ROZAJANSKl GLAS
romon'i Pamela Pielich Si- 

pokina, 24 lita, od dela ki dila 
Pro Loco tu-w Reziji anu tifici 
1AT.

TraimiSjun na se Ciila ta-na 
radjo w saboto 22 diti otobarja 
litos.

Den dòbri din wsén wen ki 
pošlišata radè iso traSmiSjun po 
nes

Tej rèkel Sandro, ja si izdè za 
romonyt od turizma tu-w nošo 
dolino.

To so skorè Sèjst lita ki ja di- 
len za Ufficio IAT della Val Re- 
sia, ki to be bilo po laški Ufficio 
Inform azioni ed Accoglienza  
Turistica. To be bil den ufìci za 
det informacjuni ano za pomoet, 
racimo, ti ki prajajo od fora ano 
ni majo trèbè vèdèt, da ké so 
mòre spet, kè so mòre jest ano 
ka so mòre dèlet tu-w Rezijo za 
se zvasalèt. Isi ufici an jè og’on 
tu-w sede od Parka ta-na Ravan- 
ci ano an če bet og’on tu-w dar
do dicembaija.

Marno zawalit karjè, karjè 
Cas asoèacjun Pro Loco Val Re
sia, ki na skarbi za a dàrZet og’o- 
naa ano wsaki lèto na bariiwa 
beCe za, racimo, za a mantanjet.

Beèavi za isò prajajo  z 
Tarviza, sede od A1AT del Tar- 
visiano, ki to be bil te bò valiki 
ufici za isò takè ano ki an zdila 
beCe ano pa imprèste, kompju- 
tarje ano ito takè tu-w wse ufu- 
cije, ki so tu-w Alto Friuli: tu-w 
MuZec, tu-w Umin, tu-w Piisji 
Ves, tu-w Kliizè, ano itako.

So ma raèet pa da neš Parko 
od Prealpi G iulie ano neš 
kumun pomoajo wsakè lèto za 
mèt isi servici

Ka be dilanio? To pyrwo rie, 
ki dilamo to jè pomoet asoèacju- 
ni. Wsy vimo, da tu-w Reziji 
mamo karjè asocacjun, ki dilajo 
za sere, sagre, pust, Vinati ano i-

tako. Vimo pa, da za isò jè trèbè 
karjè ni èart za awtoricacjuni od 
sere, baranjè za SIAE, za pu- 
bliCitad, za mèt lue ano wòdo za 
fjèste, pa za zaplatit plakate, ki 
se diwajo ator. Mi pomoamo za 
isò ano wsakè lèto karje a- 
soCacjuni prajajo izdè za isò: neš 
Gruppo Folkloristico, asoCacjun 
Zivi Solbico, Komitato tu-w 
Ucjo za sero za Sint’Antuni, te 
moški koro “Ora Canyn”, brii- 
sarji ano pa driie.

So dila karjè pa fora, za zdè- 
let vèdèt pa fora, da ko dilamo 
izdè ta-z to lèto. Mi kliCamo 
driie ufiicije, ki dilajo promozio
ne tej mi ano, ko so fjèste poslo- 
mo mès pa za g’omole tej Mes
saggero Veneto, Gazzettino, La 
Voce della Montagna, ano pa za 
radio, Radio Studio Nord, Rai a- 
no itako.

Tej si rakla prit neš ufici an 
dila kaijè pa za te jiidi, ki prajajo 
od fora, za poCyt ano za se va- 
salèt izdè w Rezijo. Od ganorja 
dardo satembarja somo mèli tri 
mijarja, dwakret stu ano petnest 
judi, to be bilo po laški 3.215. Isi 
so parSly ta-na Ravanci tu-w se
de od Parka ano za ise jiidi ma
rno kaijè ti moji librincièi tu ki 
so mòrè lajet, da ko so mòre dè
let tu-w Rezijo, koj ano kè so 
mòrè jèst ano kon so mòrè tyt 
spat.

Nimamo zabit wsy ti ki so 
parsly za sere, fjèste ano sagre a- 
no wse te korjere ki prajajo z 
Bolške ano te ki wòdijo otrocy, 
ki prajajo za znet Parka.

So ma raèyt da isò lèto somo 
skuntali manji judi mo ja mislin,

da to rii škoda zajtò ki tu-w cèl 
Alto Friuli ni se mimbrajo da w- 
sakè lèto so manji judi.

Za raèyt prow mi' vidimo, da 
so kaijè judi ki prajajo mokòj za 
den din zajtò ki ni na vijo, da kè 
ni majo tyt spat ano so pa vi, da 
jiidi ni nimajo več kaijè beče a- 
no karjè Casa za isò takè ano ni 
bò spamjowajo.

To risen da ta valika škoda 
zo-nes to jè ki nimamo den al
bergo ano ta-na R avanci so 
mokòj dwisti kow.

Za isò to so ne par lit, ki to se 
pravi, da to be bilo lòpo ano 
rawno mèt Iše za g ’at na fyt. 
Dardo injyn marno Stiri Iše aw-

Pamela Pielich na ufici IAT

toricone za g ’at spat jiidi te fu- 
rešt. Dvi ta-na Solbici: dno ta-na 
Ladini ta od Vilme Quaglia ta 
driia to jè ta od Cesarine Mozni- 
ch tu-w Kikiji. Ta-na Ravanci so 
dvi: dna tu-w Varkoti, od Lucila 
Di Lenardo, ano ta saont od Cri
stine Di Biasio. To be bilo prow, 
da ti ki ma Conibe libri alibòj ni 
majo Iše tu ki na živi nišči, ni 
dejtè por na fyt, tej to se dila tu- 
w BolSkè alibòj tu-w AwStriji, tu

ki wsaka Iša 
ma, raCimo, 
Zim m er fr e i  
ano sobe za te 
furešt.

To rii tezko 
poènet iso ati- 
vitad, so ma 
m okòj baret 
aw to rizac ju  
za o g ’at ano 
poènet g’at na 
fyt ano za to 
driiè lèto mi 

somo si pomislili, da to be bilo 
lòpo g ’at ji'mana ano pa litrate 
od ti ki majo Iše, to se raèè po 
laški, da case vacanze, ta-na te 
moji librinèiè “Lòpo dosly tu-w 
Rezijo” ki to be bilo po laški 
“Benvenuti in Val Resia''. Den 
librinèiè, ki noša Pro Loco narea 
za wsakè lèto.

Ti ki ma trèbè vèdèt veè an 
mòrè por nes klicet alibòj baret 
tu-w Ufficio Ragioneria tu-w 
neš Kumun. Ony ni vijo, da 
kako to se dila, to rii tezko ano 
mi marno trèbè, kaijè trèbè za i- 
sò.

Marno trèbè veè Iše na fyt 
zajtò ki jiidi ni bariiwajo fis 
kaijè.

Wsy vimo, da od ko jè neš 
Parko, so pa jiidi ki prajajo tu-w 
Rezijo za ore. Za si ledet rože, 
Zivi'ne te duji, ano za odyt ator 
po noe. Vimo da wun èi'z te ore 
so karjè ni poti'c ano da so mòrè 
pa si odyt mo marno pa si mislit, 
da nè wsy znojo noše ore ano da 
karjè judi ki prajajo m òrajo 
dojfyt dardo ita won. Za isò re 
prow Ta lipa pot, to potico ka a- 
soCacjun Živi Solbico na og’ala 
za iti ki majo wòjo odyt. Isa 
potica na jè spiicana ano na ma 
lèsane tabelice, ki pomoajo turi
ste, ki ni na znojo pot. Itako da 
nišči mòrè se ziibit. Mi' mislimo, 
da to be bilo prow mèt pa no 
driio okrowlo pot, ziz tabilici,

tu-w Bili dardo ta-na Njivi alibòj 
dardo LiSèàce zajtò ki jiidi ni na 
stojijo izdè mokòj za den din, 
mo za tri alibòj Stiri ano ni na 
mòrajo si odyt mokoj ta-na To 
lipo pot. Ziz no driio potico ni 
ba tèli si vi'dèt pa driiè ano lòpo 
si praodyt. To be tèlo pa jiidi ki 
dilajo za akompanjet te furešt a- 
no to se vi da za dèlet isò so ma 
byt guida turistica. Za isò lèto 
noša R eg’un na naredila den 
kors za ti' ki majo wòjo se 
nawuèit isi mistir. Za vèdèt veè 
od isò so mòrè pokli'cet škulo od 
ENAIP tu-w Pasian di Prato.

Pa za isò neš kumiin an orga- 
nizel den kors za se nawuèit pa 
te bolški azyk. Isi an se poènel 
srido 12 dnuw otobarja na ne pet 
dardo na ne sèden tu-w sede od 
Parka ta-na Ravanci. Ano riidi i- 
to oro pa w petek. Isò za wsaki 
tèden. Noša Pro Loco èè naredit 
no riunjun ziz wse asoèacjuni, ki 
skarbijo ano ji'Sèajo za bronit 
nošo dolino, tej so dila wsakè lè
to. Pa za dicidinet kolindri od 
fjèste ano od sere za den driii 
bot.

Injyn somo pa ta-zad za pa- 
raèet den nòvi depliant “Benve
nuti in Val Resia'' tu ki èeta 
morèt nalèst wsè ano wse infor
macjuni ta-na nošo dolino. To se 
vi da isò to se nareja za te furešt 
mo pa za noše jiidi. Tu-w misec 
dicembarja nidi Pro Loco èè na
redit den moji jarmerk tu ki to èè 
se prodet rèèi za Vinati ano mi
siimo, da èemo pa organizet den 
concerto benefico tu-w Bili.

Ziz isò mislin, da si rakla w- 
sè. Ti ki ma wòjo vèdèt veè an 
mòrè por me klicet tu-w sede od 
Pro Loco. Marno telefono: 
nikar, Stiri, tri', tri', pet, tri', tri, pet, 
tri, alibòj tu-w sede od Parka 
nikar, Stiri, tri', tri, pet, tri', Stiri, o- 
sen, tri.

Ja injyn si rivaia. Sludawen 
wse. Zbuen.

KAKO NI NIN PRAVIJO NOSI TI STARI

Romonyt ziz tèmi parlitnimi judmi to jè nidi na lipa riè, 
zajtò ki jè riidi kej za se nawuèit. Den din, den solbaški muz 
an jè mi rèkel: “Ti èi mi zastyt!”, ki po laški to pridè raèyt da 
“Mi deperirai". Na solbaška Zana na mi rakla, da na jiškala te 
lobòke piate ano te plitve piate. Po laški to be bilo da piatti 

• fondi ano piatti piatti. Riidi na solbaška Zana mi rakla, da ni so 
mèli nji'Sèo tu ki ni so diwali muko. Njisèa na bila dola den 
metrò, visoka kej veè. Na mèla dujne duraci ta zdole, tu ki ni 
so diwali kaki lonec ano tu-wnè zore bil tej den kasalin tu ki 
ni so diwali muko. No driio basido, ki so èiijè ridko to jè da 
prostrila. Tej jè rawnina, ko to jè rawno, jè pa prostrila, ko to 
jè pròsto. Ano injyn pa no lipo staro racjun, ki jè mi rakla riidi 
na solbaška Zana. Njèj ji jo pravila nji moti, ta niina Tušina: 

Sveti Sint’AntuniSyè, 
vi ki mate trinest raèej pridnè, 
kuncedinajté nyn no raèico, 
prid za drišo, 
ano dòpri pa za Zwòt.
Injyn ki re zima ano jè noprèt nuè, radè stojimo tu-w hiši 

ano se rimo. Ti stari prid ni riiso g ’ali, da ni se rijo òkol foma, 
ni so g ’ali, da ni se rijo òkol pica. (In)
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I motivi ufficiali della no

stra visita ci hanno portati nei 
campus scolastici e universi
tari, dove le sorprese non so
no mancate.

La YVHS, la scuola supe
r io re  p ro fe s s io n a le  di 
Y an g zh o u , ha  sede  in un 
com plesso edilizio enorme e 
solo l'anno scorso non esiste
va, se non  n e lla  fo rm a del 
progetto.

Le costruzioni sono in ce
mento armato con ampi padi
glioni in ferro e vetro, dalle 
forme arrotondate per ingen
tilire  la struttura m onolitica 
dei parallelepipedi che ospita
no gli spazi d idattici, le b i
blioteche, la mensa da 3.000 
coperti, gli alloggi degli stu
denti e quelli degli insegnan
ti.

F o n d a ta  n e l 1992 , o gg i 
l'U niversità di Yangzhou, in 
poco più di dieci anni, è nella 
top ten della Cina e per certi 
indirizzi è fra le prime tre. La 
retta di iscrizione è di 4.600 
R enm inbi (c irca  460 Euro) 
all'anno, ma varia in modo in
versam ente proporzionale ai 
risultati, fino a triplicare per i 
meno diligenti.

Gli studenti poveri lì pos-

Cina, quella voglia che nasce 
dall’incontro con il Reale
Appunti di viaggio di un insegnante del liceo Paolo Diacono

Fotografìe di 
Elena Venturini

si affacciano eleganti e auste
ri palazzi ottocenteschi, oggi 
sedi di banche.

D all’altra parte del fiume, 
Pu Dong, la zona orientale, 
caratterizzata dalla vertigino
sa torre delle telecom unica
zioni, dalle fattezze missilisti- 
che, e dai giganteschi gratta
cieli che frastagliano l'o riz
zonte.

E Nanjing Lu, la via cen
trale, dove la superfetazione 
urbanistica e il m ercim onio 
raggiungono vette parossisti
che. Lì non sai più cosa pen
sare di un paese a ideologia 
com unista  e con una prassi 
capitalista.

R im ane u n 'in e sp licab ile  
voglia di Cina. Forse, per i 
m isteriosi moti della m em o

ria, ne ritrovo una traccia in
diretta in un episodio analiz
zato da Slavoj Žižek. Nel pri
mo capitolo dello stupefacen
te "Benvenuti nel deserto del 
Reale", Žižek racconta: "Nel 
luglio 1953, mentre da casa si 
recava al suo teatro, Brecht 
vide passare la colonna dei 
carri arm ati sovietici che si 
dirigevano verso la Stalinal- 
lee per reprim ere la rivolta  
degli operai. Salutò i carri ar
mati con la mano e più tardi 
quello  stesso giorno scrisse 
sul suo diario che in quell'i
stante (lui che non era mai 
stato m embro del partito) si 
sentì per la prima volta in vita 
sua ten ta to  di isc riv e rs i al 
partito comunista. Non dob
biamo credere che Brecht ac
cettasse la crudeltà di quell'e
vento drammatico con la spe
ranza che avrebbe condotto a 
un prospero futuro. Fu invece 
la durezza della violenza pre
sente in quanto tale a essere 
percepita com e un segno di 
autenticità. Non è forse que
sto un caso esemplare di quel 
che Alain Badiou (2002) ha i- 
dentificato come il tratto d i
stin tivo  del XX secolo . La 
"passione  p er il R eale  /  la 
p assion  du rée l"?  D iversa- 
m ente dal secolo XIX con i 
suoi progetti "scientifici" e i- 
deali u top istic i, orientati al 
futuro, il secolo XX è stata 
l'esperienza diretta del Reale 
in quanto opposto alla realtà 
sociale quotid iana, il Reale 
n e lla  sua estrem a v io lenza  
com e prezzo  da pagare per 
poter asportare gli strati fuor
v ia m i che  r ic o p ro n o  la 
realtà".

Ecco, forse si è trattato per 
me di un incontro con il Rea
le. In una società pervasa da 
c o n tra d d iz io n i e s tre m e , il 
R eale può em ergere  e m o
strarsi, attirare a sé, in forza 
di un malessere sintomatico, 
in d o tto  e c o p e rto  da una 
realtà che lo maschera. Ecco 
allora la voglia di Cina.

Domenico Pinto

sono avere un finanziamento 
attraverso le banche, a un in
te resse  v a riab ile  a seconda 
del rendimento, anche qui in 
senso inversam ente propor
zionale.

G li s tu d en ti u n iv e rs ita ri 
possono avere una relazione 
amorosa, che negli anni della 
scuola è vietata: dicono che i 
ragazzi a quell'età "non hanno 
la testa per l'amore" e devono 
pensare a studiare.

Il c am p u s d e lla  sc u o la  
"middle" di Baoying, una cit
tadina industriale, sede di uno 
stabilim ento della Pirelli per 
la produzione di cavi per tele
comunicazioni, ha un palazzo 
dello sport capace di ospitare 
4.000 spettatori.

Gli impianti sportivi all'a
perto sono enormi, commisu
rati alla m assa di 11.000 i- 
scritti, che pagano una retta 
di 5.000 RMN (circa 500 Eu
ro) all'anno, perché la scuola 
è privata! Le aule, che ricevo
no anche sessanta alunni, so
no dotate di computer e di te
levisore da 50 pollici a retro- 
proiezione e sono controllate 
dalle telecamere.

Gli insegnanti sono assunti 
attraverso un "talent market", 
operante anche su internet. La 
scu o la  è f in a n z ia ta  da im 
prenditori cinesi, che ricono
scono grande importanza alla

formazione superiore. Che il 
Paese dia importanza all’istru
zione è molto evidente: basti 
pensare che, tornando al si
stem a u n iv e rs ita rio  c inese , 
statale, attira con contratti fia
beschi i più rinomati profes
sori americani, i quali hanno 
ormai cominciato a trasferir
si, attirati da condizioni di la
voro  e di r ice rca  ev id en te 
mente più allettanti.

Il viaggio è stato allietato 
dalle ripetute escursioni nei 
parchi, vero orgoglio nazio
nale. A Yangzhou ce n'è uno 
ce leb re  per la co ltiv az io n e  
della più pregiata varietà di 
bambù della Cina e un altro 
noto per i fiori di loto.

A bbiam o v isita to  siti a r
cheologici e monasteri buddi
sti, e il m ausoleo di Sun Iat 
Sen , co n sid e ra to  u n an im e
mente uno dei padri della Ci
na moderna: un luogo di mae
stosa bellezza, realizzato ne
gli anni '20 del N ovecento, 
che il medico e statista ha vo
luto in uno stile m isto occi
dentale e orientale, a sottoli
neare la necessità per la Cina 
di aprirsi al confronto e alla 
modernità.

Infine Shangai, ultima me
ta del viaggio. Di essa qual
che scheggia di ricordo. La 
strada sul lungo fiume, a Pu 
Xi, la parte occidentale, dove

Usa ENERGÌA PULITA per la tua casa e per la tua azienda

producendo da solo l'energia che ti serve e vendere quella in 
eccesso con un notevole incentivo.

ettazione

lazione

GRATIS DA
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Scuole gemelle, un racconto 
a più voci e a più lingue

P r i  z a m e j s k i h  p r i j a t e l j i h

V sredo, 5. oktobra smo 
učenci osmih razredov osno
vne Sole Kobarid vrnili obisk 
našim prijateljem zamejskim 
Slovencem, ki so nas obiskali 
spomladi.

Srečali smo se na njihovi 
Soh, kjer smo si ogledali kra
tek film o Spetru. Nato smo si 
v telovadnici ogledali predsta
vo o mavrici, ki so jo  pripravili 
otroci iz nižjih razredov. Sledil 
je še nastop harmonikarjev. Po 
kosilu smo se odpravili v Lan- 
darsko jamo. Videli smo mo
del jamskega medveda in sli
šali veliko zanimivosti o jami. 
Po ogledu smo se vrnili nazaj 
v šolo in odšli po dom ovih. 
Prespali smo pri gostoljubnih 
učencih na njihovih domovih. 
Pri nekaterih prijateljih nas je 
bilo več skupaj in zaradi tega 
je bilo zelo veselo.

Zjutraj smo pojedli zajtrk in 
se ob osmih vrnili v šolo. Tam 
smo v mešanih parih izdelova
li zm aje, ki smo jih  pozneje 
odnesli domov, enega pa ima 
učitelj Simon Skočir v svoji 
učilnici. Po tem je sledila dela
vnica hip-hopa. Nekateri so pri 
tem uživali, drugi niso bili kaj 
preveč navdušeni. Po kosilu 
smo igrali odbojko. Po odbojki 
smo se poslovili in odšli na 
og led  Č edada, k je r sm o si 
ogledali stari del mesta in vi
deli Hudičev m ost in stolno 
cerkev.

Čeprav nam vreme ni bilo 
najbolj naklonjeno, je  bilo sre
čanje prijetno in bi ga z vese
ljem ponovili, saj smo spoznali 
nove prijatelje.

Na koncu bi se še zahvalili 
špeterski šoli Dante Alighieri, 
učiteljem, učencem in njiho
vim staršem.

Članek je  nastal pri 
novinarskem krožku 

na Osnovni Soli Kobarid

U n ' e s p e r i e n z a

DAVVERO SPECIALE

Il nostro Istituto comprensi
vo è un insiem e di p icco le  
scuole che si trovano dislocate 
in un territorio che per anni è 
stato considerato di “confine”, 
cioè un luogo difficile in cui 
crescere perché privo di oppor
tunità per noi ragazzi. Ora le 
cose stanno cambiando velo
cemente in meglio ed il fatto di 
confinare con la Slovenia ci ha 
offerto la grande opportunità 
di conoscere altri ragazzi no
stri coetanei, che frequentano 
una scuola organizzata in mo
do diverso dalla nostra e parla
no una lingua differente. La 
conoscenza con i ragazzi che 
frequentano la scuola di Capo- 
retto è iniziata in m aggio di 
quest’anno ed è proseguita ad 
ottobre quando noi abbiamo ri
cambiato l ’ospitalità facendo 
conoscere loro la nostra scuola 
ed accogliendoli nelle nostre 
case.

Sono state due giornate spe
ciali e molto intense. Assieme 
a loro a scuola abbiamo suona
to, ballato, costruito aquiloni, 
siamo stati in visita alla grotta 
d ’A ntro ed avrem m o anche

Un’immagine della visita alla Landarska jama, la grotta di S. Giovanni d ’Antro

Un momento dei giochi tra alunni delle due scuole

fatto loro conoscere le nostre 
belle colline, se il tempo non 
fosse stato terribilmente incle
mente.

A casa la sera con i nostri o- 
spiti, abbiamo avuto l’opportu
nità di esercitare l’inglese, che 
la nostra professoressa cerca di 
insegnarci con grande fatica e 
scarso successo (ma non per 
colpa sua!); chi lo conosce in
vece, ha potuto chiacchierare 
direttamente in sloveno. Ma la 
cosa più importante che abbia
mo scoperto, io com presa, è 
che ci si può conoscere e di
vertire assieme anche non par
lando la stessa lingua. A con
clusione di questi due bellissi
mi giorni di gioia ed allegria ci 
siamo sfidati a pallavolo e ci 
siamo presi una bella rivincita. 
A Caporetto, infatti, avevamo 
perso in modo poco onorevole 
nella partita di calcio da loro 
organizzala.

O ra siam o  uno p a r i . . .  a 
quando lo spareggio?

Caterina Coren 
(Scuola Media di S. Pietro)

P r i j a t e l j i  i z  K o b a r id a  
v r n i l i  OBISK

V sredo in četrtek, 5. in 6. 
oktobra so učenci nižje srednje 
šole iz Kobarida vrnili obisk v 
Benečiji. Mi smo bili pri njih 
meseca maja. Obiskali smo jih 
s ko lesi, m edtem  ko so oni 
prišli k nam z avtobusom. Bilo 
jih je  približno trideset. Vsak

je  spal p ri naših  d ru ž in ah . 
Sprejeli smo jih na naši šoli s 
kratkim  govorom , nato smo 
jim  predstavili glasbeno točko, 
ob kateri so se gostje zabavali. 
Kmalu je  prišla ura kosila, zato

smo vsi skupaj pojedli krožnik 
pašte in nato smo šli na ogled 
L an d arsk e  jam e . K o se je  
stemnilo, je vsak beneški uče
nec spremil lastnega prijatelja 
na dom. M attia je  peljal Da
m ijana na ogled treninga ju- 
doja v Videm. Z njima je šel 
tudi Ettore z Danijem. Potem 
so jim  starši ponudili tipično i- 
talijansko jed: PICO!

M irkova prijatelja se im e
nujeta Rok in Matevž. Najprej 
jim a  je  pokazal svojo sobo, 
hišo in psa, s katerim  so se 
nekaj časa igrah. Pred večerjo 
so se mladeniči zabavali z Mo- 
nopolijem. Najbogatejši je po
stal Matevž. Najlepše je  bilo, 
ko so se odpravili spat in v so
bi odigrali še nekaj zabavnih 
igric.

Blaž pa je  bil na obisku pri 
Manfrediju, ki ga je  gostil na 
domu v Čedadu. Onadva sta se 
najbolj zabavala z igrico Play 
Station. Povečerjala sta z me
som in purejem in nato se šla 
pogovaijat v sobo.

Kaja je gostila kar tri dekle
ta: Vanjo, Eriko in Nino. Pri

peljala jih je na dom v Grmek, 
ki pa so si ga le ogledale, ker 
je Kaja odločila, da bodo pre
spale noč v Bed in breakfast. 
Tam  so gospodične gledale 
film po televiziji, povečerjale, 
poslušale malo glasbe in po
klepetale o najrazličnejših ar
gumentih.

Izkušnje, ki smo jih opisali, 
v e lja jo  za učence , ki o b i
skujejo  pouk slovenščine v 
Spetru. Pri srečanju pa so so
delovali vsi učenci drugih raz
redov nižje srednje šole, ki če
prav niso poznali slovenskega 
jezika, so si pom agali z an
gleščino.

Naslednjega dne, po jutranji 
malici, smo se vsi skupaj spet 
srečali pred šolo. Sli smo v 
razred  tehničnega pouka in 
zgradili barvane zmaje.

Ko smo končali in pomali- 
c a li, sm o se zab av a li z 
učenjem  p lesa  h ip  hop pod 
vodstvom  učitelja Francois. 
Bilo je zelo lepo.

Po skupnem kosilu smo se 
pomerili v tekmi odbojke, ki 
smo jo zmagah Benečani. Bili 
smo zelo zadoščeni, saj smo 
pred meseci v Kobaridu moč
no izgubih v nogometu.

Upamo, da se bodo podob
ne pobude še nadaljevale, saj 
so te edinstvene priložnosti za 
spoznavanje naših sovrstnikov 
onstran meja.

UCenci in učenke 
slovenskega pouka 

(Nižja Srednja šola Speter)

V reviji objavljajo najbolj znani in priljubljeni 
pisatelji in pesniki te r  vrhunski ilustratorji z 
obeh strani 'm eje'. O d  septem bra do  junija 
10 k ra t na 56. barvnih straneh:

• izvirne pravljice, zgodbe, poezije

• poučne vsebine, uporabne v Soli

• strani za razvedrilo: križanke, uganke, 
dopolnjevanke, igre, s t r ip ...

• rubrika za starSe in Solnike z nasveti 
psihologinje

• več strani za o tro šk o  ustvarjalnost:
Solarji piSejo in riSejo

samo za 21 €  
plačilo v decembru
In Se ugodnosti, ki jih nudi založba Zadruga 
Novi Matajur:

• za prvošolce je revija brezplačna
• v družinah z več Šoloobveznimi otroki: 

eno plačilo naročnine za več izvodov
• vsak m esec bogate knjižne nagrade

• 100 Galebovih knjig za naročnike 
(žrebanje v m esecu maju)

• 50 knjig za Šolske knjižnice 
(za 10 Sol z največ naročniki)

Una coppia di studenti con il “prodotto” del loro lavoro
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S. Pietro, gesti 
antichi per un 
nuovo Natale

Aktualno
16. oktobra so praznovali 25 let društva Zveze Slovenci po svetu

Domenica 11 dicembre si 
terrà a San Pietro al Natiso- 
ne, nel piazzale antistante le 
scuole, il secondo mercatino 
di Natale “Gesti antichi per 
un nuovo N atale” . Si tratta 
d i u n a  m o s tra  m e rc a to  
dell’artigianato artistico del
le valli del Natisone e della 
valle dell’Isonzo realizzata a 
cura della prò loco Nediske 
doline - Valli del Natisone, 
d e lla  C o m u n ità  m o n ta n a  
T o rre-N atisone-C o llio , del 
Comune di San Pietro e del
la Kmečka zveza - Associa
zione agricoltori delle Valli 
del Natisone.

L ’in iz ia tiv a , che l ’anno 
scorso al suo esordio aveva 
avuto molto successo, è que
s t’anno ancora più ricca ed 
articolata, come dim ostra la 
partecipazione davvero cora
le e ciò si deve certam ente 
alla disponibilità di tutti alla 
collaborazione ma anche al 
g a rb o , a l l ’e n tu s ia sm o  ed 
a ll’impegno profuso da Lui- 
sella  G oria che coord ina il 
gruppo degli artigiani valli
giani e che più si è prodigata 
per raggiungere questo risul
tato.

Al m ercatino, che aprirà 
alle ore 10 e proseguirà fino 
al calar del sole, partecipe
ranno artigiani, artisti e col
tivatori delle valli del N ati
so n e , la  T u r is tič n a  zv eza  
Gornjega Posočja - Associa
z ione  d e lle  prò loco d e lla  
v a l le  d e l l ’A lto  Iso n z o , 
l ’ASS n. 4 M edio  F riu li - 
Centro salute m entale Civi- 
da le  - C R SE di S. P ie tro , 
l ’A u se r , tu tte  le s c u o le  
dell’infanzia e primarie delle 
Valli del Natisone, la Scuola

elem entare  - O snovna šola 
di C aporetto , la parrocchia 
di San Pietro e la Caritas.

La scelta di oggetti d ’arti- 
g ianato  o realizzati dai ra 
gazzi delle scuole o del Cen
tro di salute mentale per non 
parlare dei prodotti agricoli 
genuini, naturali e biologici 
sarà  così m olto  am pia per 
chi vorrà recarsi al m ercati
no e scegliere i regali per il 
prossimo Natale.

Una bella iniziativa, dun
que, che vuole valorizzare i 
sapori ed i saperi locali, che 
è sensibile ai valori della so
lid arie tà  e de lla  pa rtec ip a 
z io n e  e ch e  fa v o r is c e  lo 
scambio e la collaborazione 
con i nostri vicini della valle 
dellTsonzo.

La giornata sarà allietata 
dalla musica delle fisarmoni
che e nel pomeriggio, alle o- 
re 14, ci sarà anche “Aspet
tando Babbo Natale”, un la
bora to rio  di giochi ed an i
m azioni per bambini a cura 
di Ursus.

Qui il taglio della torta per il 
25. esimo della sezione 
di Vancouver della 
Zveza Slovenci po svetu, 
sopra lo striscione 
della festa e la giovane 
generazione degli 
emigranti sloveni 
(Chiacig e Pauletig)

Foto ricordo del presidente 
Del Medico e del direttore 

Mattelig con tutti i presidenti 
del circolo di Vancouver: 

(da sin) Tommaso Pauletig 
e Pio Vogrig entrambi 

di Grimacco, Pierina Crudi 
di Savogna e Alma 

Dreszach di Grimacco

Pelikan imenovan
s prve strani

“V prihodnjem obdobju bo državni zbor Republike Slove
nije obravnaval in sprejemal nov zakon, ki bo urejeval podro
čje Slovencev v tujini, pri Center bo moral sam vladni urad še 
odigravati pomembno vlogo posrednika tudi v institucionalnih 
odnosih z manjšinami”, poudarja v svojem sporočilu SKGZ. 
“Pri vsem tem želijo  tudi krovne organizacije  slovenskih 
manjšin odigravati vlogo tvornega partnerja pri iskanju naj
boljših rešitev, ki naj realno prispevajo k razvoju in utrjevanju 
slovenskega jezika, kulture in identitete v novem in širšem 
evropskem prostoru” .

SKGZ se dosedanjem u sekretarju Francu PukšiCu, ki se 
vraCa v poslanske klopi, zahvaljuje za doprinos in trud, ki ga 
je vložil pri osnovanju novega zakonskega osnutka, s katerim 
se bo ponovno sooCal tudi v novi vlogi poslanca.

Novemu državnemu sekretarju Zorku Pelikanu je  Čestital 
tudi Svet slovenskih organizacij, ki je  z veseljem sprejel vest 
o njegovem imenovanju.

Pensioni svizzere
In m erito alla precedente 

com unicazione circa la sen
tenza della  Corte di C assa
zione n° 4623 del 6/3/2004 
in m ateria di trasferim ento  
di contributi svizzeri in Ita
lia, l ’INPS ha fa tto  alcune 
precisazioni.

P e r q u a n to  r ig u a rd a  le 
pensioni derivate da lavoro 
dipendente, i possibili van
ta g g i ( r ic a lc o lo )  a v ra n n o  
effetto  nel caso in cui i con
trib u ti sv izze ri s ian o  s ta ti 
tra sfe riti nel corso  del pe
riodo di ca lco lo  della  pen
sione stessa (gli ultim i c in 
que anni di a ttiv ità  fino  al

3 1 /1 2 /1 9 9 2 , o p p u re , dopo 
la riform a, gli u ltim i dieci 
attuali).

Per quanto riguarda i la
v o ra to ri au to n o m i invece , 
gli anni presi in considera
zione rim angono sem pre gli 
ultimi dieci.

V isto che fornire una ri
sposta esauriente è possib i
le solo dopo aver va lu ta to  
c ia sc u n a  s itu a z io n e , caso  
p e r  c a s o ,  p e r  e v e n tu a l i  
chiarim enti siam o a V ostra 
d isposizione presso la sede 
del P atronato  INAC in via 
M anzoni 31 a C ividale del 
Friuli tel. 0432/730153.

\^ _ S U e n ii deždri zavod za p o lirò  izobaževanje 
Istituto eqionale sloveno per fisfcuzicne pcfessicnale

Seleziona una persona laureata e disoccupata per affidare:
Work experience di 6 mesi, compenso 640,00 euro al mese 
presso la ditta Click! Idea di Azzida - S. Pietro al Natisone 
Servizi per le aziende:
- Corso di Igiene e sicurezza sul lavoro (16 ore)
Il corso è obbligatorio per i datori di lavoro o loro delegati. 
in collaborazione con URES di Cividale
- Corso per operatore agrituristico (100 ore)
Il corso è rivolto a tutti gli interessati ad avviare un'attività agri
turistica ed è necessario per iscriversi all’“Elenco degli opera
tori agrituristid". 
in collaborazione con Kmečka zveza di Cividale.

Informazioni e iscrizioni: SDZPI - IRSIP, v. Alpe Adria 61, 33049 
San Pietro al Natisone, tel-fax 0432 727349 

e-mail:ud@sdzpi-irsip.it, www.sdzpi-irsip.it

Srebarna oblietinca 
za naše v Vancouverju

V Vancouverju je biu sredi otoberja velik praznik za 
slovensko skupnost, ki Živi v tistem kotu Kanade. Zbrali 
so se vsi kupe za počastit an se razveselit za 25 liet ži
vljenja an diela slovienskega kluba v tistem miestu. Ku
pe z njim so praznoval an predsednik Zveze Slovenci po 
svetu Dante Del Medico an direktor Renzo Mattelig.

Za sabo so pejal še furlanskega pieuca Giovanni Mia- 
ni, ki poje tudi v furlanšCini, zadnje cajte se je  navadu tu
di kako piesam po sloviensko takuo, ki znajo poviedat ti
sti, ki so šli poslušal njega koncert kupe z Bobby Solo v 
Čedadu.

V British Columbia Slovencev iz naših dolin jih nie 
puno. Vseglih pa so Čutil potriebo se povezat med sabo, 
se srečavat an organizavat iniciative, ki pomagajo se Cut 
vsi adna sama družina, daržat žive slovienske navade an 
izik pa tudi biti solidarni med sabo, kar pomaga Clovieku 
Ziviet buojš. Sevieda nič ne pride od niCa, takuo an naši 
ljudje v Vancouverju so se muorli potrudit an si vzet za- 
dost cajta, ga odtargat družini an počitku, še za dielo v 
slovenskem klubu. Sada so žihar ponosni, orgoljožasti an 
veseli, de morejo praznovat njih srebamo oblietinco.

Sevieda takuo, ki se spodobi za vsak tak praznik so bi
li govori, je bila torta an še muzika an piesam. Je bila tu
di dana Cast tistim, ki so bili predsedniki kluba an so se 
buj ko druz trudil za daržat živ tel koSCiC Benečije deleC 
od duoma.
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60 liet življenja an diela kupe
On je  biu alpin v Gnjiduci 

an se je  zagledu tu lepo čečo 
iz Hlocja, te malo od velike 
Predankne družine. Kar je fi- 
nila uojska se je vamu v naše 
doline an jo  oženu. Bluo je 
24 . o to b e r ja  1945. E lsa  
Sdraulig  an A rturo G ardini 
sta kupe prehodila dugo pot, 
im ie la  sta bogato  ž iv ljen je  
puno zaries liepih an srečnih 
m om entu, pa niso m anjkali 
tudi tisti težki an žalostni ne. 
K ak tie d a n  naza j pa sta  v 
objemu svoje družine, vesela 
an pri vseh močeh, praznova
la njih diamantno poroko.

Elsa an Arturo sta živiela 
an tudi dielala kupe. Hitro po 
uojski sta šla v njega kraje an 
sta im iela tratorijo  v Salso
maggiore.

Tle v naših dolinah so bili 
hudi cajti, politični pritiski so 
bili zelo močni še posebno za 
njo, ki je bila sestra partizana 
an komandanta Maria Sdrau
lig an tudi sama je bila žrtev 
tiste klim e, čeglih ni im iela 
obednega oprav ila  s tistim i 
dogodki. Potle sta se vantila 
iz Em ilije v H locje, dielala 
sta  tu d i v p ek a rn i g o r p ar 
T rinke, v dreškem  kam unu, 
k je r  so se ro d ile  g u b an ce  
Gardini.

Bili so med prvimi tle par 
nas, ki so zastopil, kako do- 
bruoto an bogastvo imamo z 
gubanco an jih začel na veli
ko peč an prodajat. Se pose
bno, kadar so odparli veliko 
an elegantno butigo v Vidme 
se je  njih dielo arzšerilo, gu-

•7

banco so pa začel poznat na 
delečim . Pom islita, de pred 
Božičem so spekli an po 700, 
800 gubane na dan. Kupe z 
njim so dielal an hči an zet an 
tela liepa pravca je  šla lepuo

napri dugo cajta, dokjer ni zet 
na n a g lim  u m aru . Ko je  
zmanjku on, je an njih podje
tje, azienda šla v krizo.

Elsi an Arturu sta se rodila 
dva otroka, sin Paolo, ki je

kirurg an hči Rossella. Imata 
tri navuode Michele, Andrea 
an Paola, ki je  rodila Marca 
an Saro, takuo de sta tudi bi- 
žnona.

Vsi kupe tudi s prijatelji so

se zbrali okuole diam antnih 
noviču an praznovali njih 60 
liet skupnega življenja. Elsi 
an Arturu voščimo an mi an 
jim  želmo še puno dobrega v 
življenju.

I giovani dei ’46 
hanno festeggiato

Anche quest'anno un rapi
do giro di telefonate è stato 
sufficiente per far incontrare, 
sa b a to  12 n o v e m b re , una 
q u a ran tin a  di "g iovan i del 
'46" delle Valli.

La serata è iniziata con la 
partecipazione com patta alla 
messa delle 18.30 nella chie
sa di Azzida, ed è proseguita 
nella taverna dell'agriturismo 
di Cedron, dove è stata prepa
rata un'ottima cena rallegrata 
da scambi di saluti, qualche

allegro gioco di società scru
polosam ente preparato dalle 
abituali animatrici della festa, 
buona m usica e quattro salti 
in compagnia.

Durante la santa Messa so
no sta ti rico rd a ti gli orm ai 
n um erosi co e tan e i che nel 
corso degli anni sono venuti a 
m ancare; è stato altresì for
mulato l'augurio, a coloro che 
sono rimasti, di potersi ritro
vare, ancor più num erosi di 
sabato 12, il prossim o anno

J , ,  Ngg£ -
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Kar se je njih čičica rodila, sta bla Ada Gariup - Marinčna 
iz Oblice an nje mož Gino Poli (ki je iz Mantove) takuo 
vesela, de je ki. Barbara, takuo so ji bli diet ime, je bla kar 
so narbuj želiel na sviete... Telo čičico so jo čakal 16 liet! 
Kar se je rodila so hitro pošjal novico an fotografijo na 
Novi Matajur, za stuort viedet vsiem, kaj se jim je bluo lie- 
pega zgodilo. Družina živi v Milane že od tekrat, saj v tiste 
miesto je bla šla Ada služit an tam je bla zapoznala tiste
ga puoba, ki potle je ratu nje mož.
Lieta gredo napri za vse an takuo mala Barbara je zrasla 
an se oženila. Zgodilo se je telo polietje, na 18. vošta. 
Poroka je bla v cierkvi Santa Maria in Silvis, v miestu 
Foggia, odkod je doma novič, Primiano Ferrerò.
Družina želi publikat fotografijo na Novi Matajur an takuo 
stuort zviedet lepo novico (čeglih z  nomalo zamude!) 
vsiem tistih, ki jih poznajo tle doma an po sviete.
Vsa žlahta tle doma pa želi Barbari an nje možu Primianu 
srečno an veselo življenje.
Era solo qualche anno fa quando Ada Gariup - Marinčna 
di Oblizza e suo marito Gino Poli di Mantova annunciava
no dalle pagine del Novi Matajur la nascita della loro 
Barbara, una bimba tanto desiderata che si è fatta atten
dere ben 16 anni! Ora quella bimba è cresciuta e si è spo
sata. Barbara e Primiano Ferrerò si sono uniti in matrimo
nio il 18 agosto scorso a Foggia, città d'origine dello 
sposo. A Barbara e Primiano, anche se un po' ih ritardo, 
giungano gli auguri più belli per una vita felice da tutti i 
parenti che Barbara ha qui nelle Valli del Natisone.

per fe s te g 
giare la fati
dica età dei 
s e s s a n ta n 
ni (coscritti 
per la terza 
volta).

Nel corso 
della  serata 
si è stabilito, 
di com une  
acco rdo , di 
e s p r im e r e  
delle idee ri
guardanti il modo in cui cele
brare la speciale ricorrenza: 
ognuno è invitato a riferire la 
p ro p ria  p ro p o sta  (in co n tro  
conviviale?, viaggio in comi
tiva?...) al referente della pro
pria zona, identificabile nella 
persona che si è adoperata a 
contattare i conoscenti ed a- 
m ici per prom uovere anche 
l'incontro di quest'anno.

Si pensa di definire insie
me la p roposta  di m agg io r 
grad im ento  nel corso  di un

incontro prelimi
n a re  da te n e rs i 
ne lla  p rim avera 
del prossimo an
no.

La serata si è 
co n c lu sa , com e 
al solito, a tarda 
ora, con l'augu
rio  recip roco  di 
vederci ancora il 
p ro ssim o  anno, 
Z D R A V I AN 
VESELI, (md)

1945-2005
Fossero 20... saremmo contenti!
Fossero 30... ma chi ci spaventa? 
Fossero 40... e come ci si vanta!
Fossero 50... di strada ce n’è ancora tanta! 
Ma sono 60!!!... e ci si sveglia quando 
il gallo canta!
Son cambiate le passioni 
col passar delle stagioni, 
ma lo spirito fringuello 
è rimasto sempre quello!
Siamo grandi e Ormai maturi 
dobbiamo pensare per gli anni futuri: 
trovarci più spesso, inventare l'occasione, 
che non sia solo al ritiro della pensione, 
cercare scuse nuove per festeggiare, 
altro che viali del tramonto per passeggiare! 
Anche la nostra classe, 
non dimentichiamo 
ci ricorda chi noi siamo: 
nel 1945 una brutta storia terminava 
e la nostra generazione la pace trovava. 
Abbiamo assunto un ruolo importante 
e di cose ne abbiamo fatte tante: 
dai balli molleggiati 
ai vestiti quadrettati, 
dalla vespa appassionante 
alla zampa d'elefante.
Siamo cresciuti facendo esperienza 
e proprio per questo ne abbiamo 
coscienza:
bisogna far festa e stare contenti 
noi lo sappiamo e siamo vincenti!!! 
Solidi come ghiacciai perenni...
...siamo tosti sessantenni!!!

Za praznovat 60 liet 
so šli dol po Italiji!

Je že 25 liet, ki se ušafajo za praznovat 
kupe njih klašo, pa nie bluo še ankul njih 
fotografije, obednemu nie ratalo, de bi jih 
fotografi). Lietos pa kajšan jih je "ujeu" 
an nam jih je paršu kazat. Paš duo je tist? 
N a vem o, im am o pa fotografijo  an ta
kuo... tle imata klašo 1945 iz Nediških 
dolin!

Teli furbaci, za de jih na bo obedan vi
deu, ka' uganjajo kar se srečajo za pra

znovat, so šli dol po Italiji dva dni, od 15. 
do 16. otuberja.

Cez dan na vemo, kaj so dielal, vemo 
pa de zvičer so šli plesat v adno od tistih 
velikih sai, ki jih  imajo dol po "Rivieri 
romagnoli". "An kar je  ratalo... naj bo!" 
nam je jau adan od njih.

De bi se nimar takuo lepuo mantinjal, 
de bi ostal nimar takuo mladi v sarcu an 
pameti jim  vsi želmo.
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R is u l t a t i
1 .  C a t e g o r i a

Valnatisone - Buiese 1-1

3 .  C a t e g o r i a
Audace - Azzurra Gorizia 1-3

J U N IO R E S
Gaglianese - Nuova Sandanielese 3-2
Torreanese - Gaglianese (ree.) 1-1

A l l i e v i
Chiavris - Valnatisone 0-1

G i o v a n i s s i m i
Valnatisone - S. Gottardo n.d.

E s o r d i e n t i
Valnatisone - Moimacco n.d.

P u l c i n i

Buonacquisto - Audace (ree.) 0-4

A m a t o r i
Valli Natisone - Bagnaria Arsa n.d.
Bar S. Giacomo - Filpa n.d.
Sos Putiferio - S. Domenico n.d.
Da Raffaele - Osteria al Colovrat 3-1
Bar Savio - Poi. Valnatisone 3-4

C a l c e t t o
Merenderos - Paradiso dei golosi rinv.
Sago - V-Power 1-10
Bronx Team - Poiisp. S. Marco 9-5
Paradiso dei golosi - Mai@letto 5-0
Parajso A.A. - Manzignel 7-4
Carrozzeria Guion - Campana d oro 2-5

P r o s s im o  turn o

1 .  C a t e g o r i a
Riviera- Valnatisone (3/12)

3 .  C a t e g o r i a
S. Gottardo - Audace

J U N IO R E S
Gemonese - Gaglianese

A l l ie v i
Valnatisone - Bearzi/B

G i o v a n i s s i m i
Union’91 - Valnatisone

E s o r d i e n t i
Valnatisone - Savorgnanese

A m a t o r i
Filpa - RD Group 
Romans - Valli del Natisone 
Osteria al Colovrat-Sos Putiferio 
Poi. Valnatisone - Tratt.da Raffaele

C a l c e t t o
Larla - Merenderos 
Paradiso dei golosi - Fagagna 
V-Power - Bar da Caty 
Misterrcell.it - Bronx Team 
Parajso A. A. - Poiisp. S. Marco 
Ahjax - Carrozzeria Guion

Sport
C la ssif ic h e

1 .  C a t e g o r i a
Lumignacco, Gemonese 26; Valnatisone 21 ; 
Riviera 20; Ancona 19; Lavarian/Mortean 18; 
Venzone, Flumignano 16; Tarcentina, Chiavris, 
Castionese 15; Com. Faedis 12; Tagliamento 
11 ; Bujese 9; Bearzi 1 ; Cividalese -1.

3 .  C a t e g o r i a
Azzurra Gorizia 26; Serenissima 24; Moimac
co, Paviese 23; Aiello 19; Audax Sanrocche- 
se 17; Cormons 14; Cussignacco 13; S. Got
tardo 9; Pro Fiumicello, Villanova 8; Audace 
7; Strassoldo 5; Donatello 0.

J U N IO R E S
Gemonese, Bearzi 21 ; Gaglianese, Reane- 
se* 18; Torreanese 16; Lib. Atl. Rizzi, Rivie
ra 15; Chiavris 14; Arteniese, S. Gottardo 12; 
Nuova Sandanielese, Ragogna 7; Majanese 
4; Fortissimi* 0.

A l l ie v i
Moimacco, Serenissima 18; Manzanese* 17;

Gaglianese 14; Pasian di Prato/A* 11; Val
natisone 10; Fortissimi 9; Azzurra** 8; Sa
vorgnanese** 7; Union ’9 1 " 5; Chiavris”  2; 
S. Gottardo 1.

G i o v a n i s s i m i
Valnatisone**21; Serenissima* 19; Moimac
co**^ ; Savorgnanese* 15; Buttrio* 14; Ga
glianese* 10; Fortissimi* 7; Union ’91 **, 
Chiavris 5; S. Gottardo** 3; Azzurra Prema- 
riacco** 2.

A m a t o r i  ( e c c e l l e n z a )
Warriors 14; Filpa*, Mereto di Capitolo 13; Ba.Col 
11 ; Turkey pub 10; Ziracco* 9; Birreria da Marco 
8; RD Group 7; Valli del Valnatisone’, Bagnaria 
Arsa*, P.G. Codroipo*, Romans, Carrozzeria Ta
rando 6; Bar S. Giacomo* 5.

A m a t o r i  ( 3 .  c a t e g o r i a )
Sos Putiferio*, S. Domenico* 12; Trattoria da 
Raffaele 11 ; Lovaria* 9; Osteria al Colovrat, 
V.r. Man. Tee.*, Virtus Udine*, Polisportiva 
Valnatisone 6; Bar Savio 5; Friul Clean* 1.

* Una partita in meno - **  due in meno.

La formazione di calcetto contro la Polisportiva S. Marco ottiene il suo settimo successo consecutivo

Il Bronx Team a tamburo battente
La Valnatisone non riesce a “ stendere” la Buiese e resta a cinque punti di distanza da Lumignacco e Gemonese 
Azzurra troppo forte per l’Audace - Rinviate alcune partite a causa del maltempo  -  V-Power non trova ostacoli

Trentacinque minuti gioca
ti alla grande non sono bastati 
alla V alnatisone per battere 
la Buiese. La provvisoria rete 
del van taggio  sanpietrino  è 
stata firmata da Maurizio Su- 
ber. Con questa mezza battuta 
d ’arresto la squadra valligia- 
na si posiziona al terzo posto 
in c la ssifica  alle spalle  del 
duo Gem onese-Lum ignacco, 
in vantaggio  di cinque lun
ghezze. La form azione san- 
pietrina è attesa ora dall’insi
diosa trasferta in programma 
sabato 3 dicembre alle 14.30 
a M agnano in Riviera contro 
la locale form azione che at
tualm ente è in ritardo di un 
solo punto nei confronti dei 
ragazzi guidati da Marco Bil- 
lia.

Con la vittoria ottenuta a 
Merso di Sopra contro l ’Au
d ace di San L e o n a rd o , la 
quadrata ed esperta formazio
ne dell’Azzurra di Gorizia si 
è insediata m eritatam ente in 
solitudine in vetta al girone di 
Terza categoria. Matteo Brai- 
dotti è l ’autore della rete della 
bandiera dei valligiani.

Gli Juniores della Gaglia
nese m ettono in bilancio un 
buon pareggio  o ttenu to  nel 
recupero del derby di Torrea- 
no e la vittoria interna con la 
Nuova Sandanielese.

Grazie alla rete siglata su 
calcio di punizione da Luca 
Pedone, gli Allievi della Val
natisone hanno superato  in 
trasferta il Chiavris ottenendo 
il secondo successo consecu
tivo.

Il campo pesante ha impe
dito alla formazione dei Gio
vanissimi di disputare la gara 
in programma con il San Got
tardo.

Stessa sorte è toccata agli 
Esordienti della Valnatisone 
ed ai Pulcini dell’Audace di 
San Leonardo. Questi ultimi 
hanno recuperato in settimana 
la partita di Remanzacco con 
il Buonacquisto imponendosi 
con un poker grazie alla dop
pietta realizzata da Marseu ed 
alle reti di Matteo Moreale e 
Vittorio Costaperaria.

Rinviate a causa della neve 
le gare del campionato di Ec
cellenza amatoriale della Fil
pa e della Valli del Natisone 
previste per venerdì 25 sera e 
sabato 26 pomeriggio. Identi
ca sorte per la Sos Putiferio

CLASSIFICHE  
CALCIO A CINQUE

(aggiornate alla sesta giornata)

1. CATEGORIA
Paradiso dei golosi 11; New Welding, 

S.t.u. Fagagna 10; Royal Pub Gemona 9; 
M erenderos 7; Fagagna* 6; Prontoauto*, 
Twister 5; Mai@letto 3; Nolvideo 2; Lar
la*, Bar Moreale* 0.

2. CATEGORIA 
Girone A
V-Power, Ristorante alla frasca verde 9; 

N u o v a  U d in e se  S p o rt 9; Z o m ea is*  8;

Newelle’s 7; Credi Friuli Reana* 4; Sago, 
Polisportiva Valnatisone*, Bar da Caty 3; 
Sporting 2001* 2.

Girone B
Bronx Team 12; Gaffa.it 10; Polisporti

va San M arco 8; M anzignel 7; Parajso  
A m sterdam  A rena, Stralo* 5; T averna 
L ongobarda , M iste rce ll.it 4; K lupa* 2; 
Reai Madracs 0.

3. CATEGORIA
Bar da Erica 12; Danieli 11; Studio 84 

10; Del Lep 8; D lf Abramo 5; Traslochi N. 
Vinci, Pizzeria Cam pana d ’oro, Ahjax 4; 
Arcadia 2; Carrozzeria Guion 0.

1

nel campionato di Terza cate
goria.

Sul cam po della P izzeria 
da Raffaele ad Udine, l ’Oste
ria al Colovrat di Drenchia, 
dopo avere centrato una tra
versa con Smrekar, è passata 
in vantaggio al 30 ’ grazie a

G ra z ia n o  Iu re tig . S em pre  
Smrekar ha avuto l ’occasione 
per chiudere la gara. Nella ri
presa i valligiani hanno conti
nuato ad attaccare ma hanno 
subito in tre occasioni il mici
diale contropiede degli udine
si.

La Polisportiva V alnati
sone di Cividale ha vinto in 
trasferta a Colugna con il Bar 
Savio. Per i ducali hanno fat
to centro Maurizio Boer, En
rico Bait ed Alberto Lauber, 
autore di una doppietta.

Nel cam pionato di Prim a 
categoria di calcio a cinque

La Polisportiva 
Valnatisone 
di Cividale 

al completo

infjjjP

WMBm

continua la serie positiva del 
Paradiso dei golosi che, su
perando la Mai@ letto con le 
reti di Cristian Furlani (dop
pietta), Emanuele Bertolutti, 
Marco Bassetto ed un’autore
te degli avversari, si mantiene 
solitario in testa alla classifi
ca. Il derby tra la formazione 
dei Merenderos ed il Paradi
so dei golosi è stato rinviato a 
data da destinarsi.

Nel girone A di Seconda 
categoria la V-Power di San 
Leonardo m antiene la prima 
posizione in classifica supe
rando la Sago. Per i “benzi
n a i” hanno fa tto  cen tro  sei 
volte M atteo Tom asetig, tre 
Andrea Dugaro ed una Luca 
Bledig.

Prosegue senza intoppi il 
cammino della Bronx Team  
di S. Pietro al Natisone che si 
mantiene in vetta a punteggio 
pieno.

Vittoriosa la Parajso Am
sterdam Arena di Clenia che 
ha superato la Manzignel.

In Terza categoria ancora 
una sfortunata esibizione per 
la Carrozzeria Guion, anda
ta a segno due volte con M i
chele Bastiancig e Denis Cec- 
coni. (Paolo Caffi)

Volley, esordio no
25-23. Il prossimo turno pre
vede ancora una trasferta ad 
Udine sabato 3 dicembre al
le 18.30 in casa della Pav. 
Udine/A.

Le classifiche:
Prima divisione maschile 
Il Pozzo, L.G. Computers 

3; Poi. M orteg liano , 
M.E.G.I.C. Volley 2; Poli- 
sportiva San Leonardo, 
C affè Sport 1; Codroipo, 
Stella Volley, V. B. Udine, 
Vodafone Gemona 0.

Under 16 - Girone C 
Manzano 15; A.S.F.J.R. 

Cividale 12; Polisportiva  
San Leonardo 9; Pav Udi
ne/A 4; Fortissimi 3; Azzur- 
ra-Danieli 2.

Under 14 - Girone B 
Credifriuli 7; A.S.F.J.R. 

Cividale 6; Polisportiva S. 
Leonardo* 5; Kennedy/B*, 
Pav Natisonia* 4; Fortissimi 
1 ; Pav Remanzacco 0.

set decisivo per 15-9. Ve
nerdì 2 dicembre, nella pale
stra di Merso di Sopra, alle 
20.30 ci sarà l’esordio casa
lingo della Polisportiva che 
ospiterà la Vodafone Gemo
na.

Nella categoria Under 14 
si è giocato il derby tra S. 
Leonardo e ' '  \  n F.J.R d ; 
Cividale. Il risultato finale di 
3-0 (parziali: 25-15; 25-15; 
26-24) rifilato dalle ragazzi
ne del presidente Ettore Cru
d i  mette in evidenza la vali
dità delle valligiane. Sabato 
3 dicembre, alle 16, trasferta 
a Povoletto con la capolista 
Credifriuli.

Successo in trasferta  a 
Buttrio per le ragazze della 
Under 16 che hanno avuto 
ragione delle avversarie del
la Azzurra-Danieli per 3-1. 
Questi i parziali delle valli
giane: 23-25; 25-17; 25-14;

Le ragazze 
dell’Under 16 
vittoriose 
anche 
a Buttrio

Sfortunato esordio della 
formazione maschile della 
Polisportiva di San Leonar
do che è stata sconfitta nella

gara di inizio cam pionato  a 
Mortegliano al tie-brek. Dopo 
aver perso i primi due set per 
25-22 e 22-19, i ragazzi di San

Leonardo si sono rifatti con due 
successi parziali, 25-20 e 25- 
19. Il successo è andato ai pa
droni di casa che hanno vinto il
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N orm a C ipriani an Luigi 
M e lis s a  s ta  se  sreC a la  v 
Franciji, ona je  gorè živiela 
z nje družino, on je  šu gor 
zavojo diela.

Sta se zaljubila an oženi
la. Je bluo lieto 1955, kar se 
je  tuole zgodilo.

Od njih ljubezni so se ro
dili tarje otroc, N adia, E lvi
ra  an  Iv o . V sa  d ru ž in a  je  
p a rš la  ž iv e t v T arC et, o d 
koder je dom a Luigi, lieta 
1964.

Lietos, na 22. setem berja 
sta N orm a an Luigi prazno
vala njih  zlato poroko. K u
pe z njim i se je  veselila njih 
velika družina.

S fotografijam i na Novim  
M atajurju njih otroc jim  že
lijo  n a rd it 'no so rp režo  an 
jim  uoščit še ankrat puno li- 
et kupe v ljubezni an zdra
vju.

Nozze d’oro per Norma e Luigi di Tarcetta

Je bluo lieto '55 
kar sta se oženila!

a -

L

E ra  a l l 'i 
n iz io  d e g li 
a n n i '5 0  
q u a n d o  
N o rm a  C i
p r ia n i  e 
L u ig i  M e 
lissa si sono 
incontrati in 
Francia, do
ve lei v iv e 
va  co n  la  
sua fam iglia 
e lu i vi e ra  
a n d a to  p e r  
lavoro. Uno 
sguardo e fu

l 'a m o re !  C o n v o la ro n o  a 
nozze, ed era l'anno 1955.

Poi nacquero  N adia, E l
vira ed Ivo. Nel 1964 la fa
m iglia tornò nel paese di o- 
rigine di Luigi, a Tarcetta.

Il 22 settembre di questo 
anno N orm a e Luigi hanno 
avuto  la  fo rtuna  di fe s teg 
giare i loro c inquanta  anni 
di m atrim onio, le nozze d 'o
ro. Ed hanno festeggiato al
la grande assiem e a tutta la 
loro grande e bella fam iglia.

I fig li con le lo ro  fam i
glie, pubblicando le foto de
gli "sposi d'oro" desiderano 
fa r  lo ro  una so rp resa , dire 
"g raz ie "  p e r tu tto  l'am o re  
che hanno saputo dare loro 
ed augurare loro ancora tan
ti e tanti anni sereni.

Cari N orm a e Luigi, tanti 
auguri da tutti quelli che vi 
vogliono bene!

Laurea dedicata 
alla cara nonna

"Circa un anno fa si è lau
reata in relazioni pubbliche la 
nostra nipote M arilisa Caru
so” ci scrivono Daniela Med
veš - Sinkova di M ersino e 
Giuseppe Gosgnach della Po- 
lonkova casa di Matajur (nel
la foto con la nipote). E pur 
essendo  p assa to  del tem po 
siamo proprio lieti di scrivere 
questa notizia. Marilisa ha de
dicato la sua tesi di laurea alla 
sua nonna m aterna  P ie rin a  
C u co v az , che  e ra  ap p en a  
scomparsa.

Anche se ormai è passato 
un anno da quando hanno la 
laureata in casa, il papà Mario 
e la m am m a Rosanna M ed
veš, che è originaria di Mersi
no (papà Sinku, m am m a K-

rancova), gioiscono per il tra
guardo raggiunto  dalla loro 
M a rilisa  e a ssiem e  a tu tti  
quelli che le vogliono bene le 
augurano  tan to  su ccesso  e 
soddisfazioni nella vita.

Tela je 'na parložnost za se 
spomnit tudi na drago mamo 
an nono Pierino Cucovaz. V- 
sa družina se spominja na njo.

"Ceglih je  že 'no lieto, ki 
niesi med nam, se na Cujemo 
m aj sam i, si n im ar ž iv a  v 
naših sarcih. Si bla nimar 'na 
pridna, "sladka" an prava ma
ma za vse toje sinuove, na no
na, ki je  skarbiela an imiela 
puno rade nje navuode. Bla si 
nimar parpravjena narest vse 
kar je korlo, de bojo veseli. V 
h iši Cujemo šele tojo dobro

della famiglia 
Sinkova, sem
pre di M ersi
no, morto anni 
fa.

P ierina  v i
veva con la fi
glia Daniela e 
la sua famiglia 
a M an zan o , 
ma Mersino le 
era  rim asto  
nel cuore, co
me è nel cuore 
di tutta la fa
miglia.

voljo, toje vesejè. Za vse nas 
si imiela nimar kako smiešno 
za pov ieda t an an liep  na- 
smieh, za nas razveselit. Kuo 
bi blo nam všeC ti uamit vse 
dobre, ki si nam dala, pa mo
remo samuo m olit Boga, de 
naj ti on povame gor v Nebe
sih, kar si tle na zem ljo za
služila. Z  veliko ljubeznijo se 
spominjamo na te vsi toji o- 
troc, njih družine, sestra Nata

lina, brat Emilio an kunjada 
Pia an vsi toji te dragi"

Con queste parole m olto 
dolci la famiglia ha voluto ri
c o rd a re  ad un anno  d a lla  
scom parsa Pierina Cucovaz. 
N o n o stan te  non  sia  p iù  in 
mezzo a loro, è sempre viva 
nei cuori di chi l'ha am ata. 
Pierina Cucovaz era della fa
miglia Krancova, si era spo
sata con V alentino M edves,

Planinska v jami v Trebčah
Planinska družina Benečije je  telekrat 

želiela okdrit lepotè, ki se skrivajo pod 
zemjo takuo v nediejo 13. novemberja 
se je  p e lja la  p ru o ti T re b č a m , na 
tržaškem Krasu, kjer so jo  Čakali parja- 
telji iz tržaškega an so jih "pejal" okdri- 
vat kraj, k jer rieka T im avo teCe pod 
zemjo.

Bla jih je  liepa skupina an tisti, ki se 
nieso upali se spustit v jam o ne previe 
šaroko (mormo žihar reč, de je bla zlo 
uozka!), iti dol po starmih liesincah an

prit do 340 metru pod zemjo, so šli na 
liep sprehod po Krasu, ki v jesenskem 
cajtu je pru lepuo oflokan z liepimi bar
vami. Kar skupina je  paršla do Timave 
so se lepuo poslikal an potlè... spet nazaj 
po liesincah, telekrat gor pruot!, za vi
det spet nebuo.

N om alo trudni pa veseli za kar so 
vidli, so šli praznovat v osmico parja- 
telja Fabca, tam se lepuo zaštantal an 
potlè se vam il damu, kjer so poviedal, 
kakuo je blo lepuo.

Planinci so parpravjeni za iti v jamo (gor na varh). 
Kar so parèli dol za kraj (-341 m.) so se spet fotografai. 

Skoda, de na sliki nieso tudi žene od Planinske, 
ki so kupe z  njim preživiele telo aventuro!

C .A .I . - S o t t o s e z i o n e  V a l  N a t i s o n e  

4 dicembre 2005

DISCESA NELLA GROTTA 
DI TREBICIANO

Alla scoperta della più profonda cavità del Carso triestino (-341 m) per 
incontrare il fiume Timavo che vi scorre sul fondo, accompagnati da Bruno 
Pocovaz, presidente del gruppo speleologico delle Valli del Natisone.
Obbligatori: casco, set da ferrata, lampada frontale, tuta da meccanico, even
tualmente stivali. Tempo previsto: circa 3 ore.
In alternativa alla discesa in grotta, sarà possibile effettuare un’escursione 
sul Carso triestino.
Ore 7.30 -  Ritrovo e partenza da San Pietro al Natisone (piazzale delle scuole)

Per info e prenotazioni: Gorenszach Dino tel. 0432 726056: Castellani Gianna lei 0432-72742H ^

bmvssm :
^ % j t s É È « r

m
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B epic je  šu p lesa t v 
“Liron”, kjer je  zapoznu 
adno mlado an lepo bale
rin o . Č eča m u je  b la  
všeč, pa ona ga nie mara
la, zatuo za jo  prepričat 
se j ’ začeu hvalit, de je  
an izjemen puob:

- Na pijem, na kadim, 
na igram, sem zviest an 
grozan dielovac an sem 
zlo ljubezniv...

Č eča ga j ’ sm eje an 
nomalo usmiljeno pogle
dala an ga poprašala, če 
niema pru obednega po
manjkanja, difeta...

- Oh če čemo iti gle
dat dlako tu uce ’no pečo 
bi jo  imeu tudi ist, kajsan 
krat jih pravem debele... 
ku G u id ac  na N ovim  
Matajure!

M ilica  je  p o p raša la  
nje moža Giovanina:

- Kam si luožu tiste 
bukva, tisto knjigo “Kuo 
živiet stuo liet”?

- Sem jo  fidano skru, 
na moreš migu mislit, de 
ju  pustin par rokah s tojo 
materjo okuole po hiš!

Dva pijanca v gostilni 
“Al buco”:

- A vieš, de sem kupu 
avto, ki nardi dvanajst ki
lometru z adnim litram!

- Oh vsi hudiči! Pomi
sli, de ist z dviemam li
tram na naredem vič ku 
tri štupienje!

D va parjatelja v go
stilni “Pri Jupi” :

- Snuojka si muoru bit 
fardam ano pjan: si pre- 
dau c ierku  go r n a  2 a -  
riščah za deset evro!

- Na more bit, de sem 
tiste naredu!

- Pač pa, ti zašiguran:
sem jo  kupu ist!

***
K rajica  od adne a- 

frikanske dežele je  paršla 
o b isk a t E v ro p o . A m - 
bašjator ji je šu blizu, se 
poklonu an ji jau:

- A  vam  m orem  p o 
nudit roko, maestà?

- Hvala liepa za vašo 
ljubeznivost, pa sem že
povičeijala!

***
Na dvojezični Suoli:
- Perirne, povejmi do- 

st narede dva plus dva?
- Štier, gospa učitelj-

ca.
- Dobro, seda recimi 

dost je tri plus tri?
- Šest!
- Dobro, dobro.
U č ite ljc a  p a  je  za-

merkala, de Perinac je š- 
teu gor na parste an za
tuo  m u je  s to ria  luožt 
roke tu gajufo.

- Seda poviejmi, dost 
narede pet plus pet?

Perinac je nomalo po- 
mislu an vzkliknu:

- Danajst!
- Perinac, bo buojš če 

toja mama ti zašije gaju- 
fe!
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M iedihi v Benečiji
DREKA

doh. Maria Laurà
Kras: v sriedo od 11.00 do 11.30 
Debenje: v sriedo ob 15.00 
Trinko: v sriedo ob 12.00

GRMEK

doh. Lucio Quargnolo
Hlocje:
v pandiejak, sriedo an 
Cetartak ob 10.45

doh. Maria Laurà
Hlocje:
v pandiejak od 11.30 do 12.00 
v sriedo ob 10.00 

I v petak od 16. do 16.30 
Lombaj: v sriedo ob 14.00

PODBONESEC
doh. Vito Cavallaro

Podbuniesac:
vsaki dan od pandiejka 
do sabote od 8.00 do 9.00 
an vtorak an Cetartak 
tudi od 17.00 do 19.00 
Camivaiti:
v torak od 9.00 do 11.00

SREDNJE
doh. Lucio Quargnolo 
Sriednje:
v torak an petak ob 10.45 

doh. Maria Laurà
Sriednje (Oblica)
v Cetartak od 10.30 do 11.00 
Gorenji Tarbi: 
v torak od 9.00 do 10.00 
v Cetartak od 11.30 do 12.00

SOVODNJE

doh. Pietro Pellegriti 
Sovodnje
v pandiejak an petak od 11. ure 
napri (parbližno) 
v sriedo od 9. ure napri

SPETER
doh. Tullio Valentino 
Spietar:
v pandiejak an Cetartak 
od 8.30 do 10.30 
v torak an petak od 16.30 do 18. 
v saboto od 8.30 do 10.

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pandiejak torak Cetartak 
petak od 9.00 do 10.30 
v sriedo od 16.00 do 18.00

doh. Daniela Marinigh 
Spietar:
pandiejak torak an Cetartak 
od 9.00 do 11.00 
srieda,petak od 16.30 do 18.30 
v saboto reperibil do 10.00 
(tel. 0432/727694)

PEDIATRA (z apuntamentam) 
doh. Flavia Principato 
Spietar:
srieda an petak od 10.00 do 11.30 
v pandiejak torak Cetartak 
od 17.00 do 18.30
te l. 727910 al 339/8466355

SVET LENART
doh. Lucio Quargnolo 
Gorenja Miersa:
v pandiejak torak sriedo,
Cetartak an petak od 8.15 do'10.15 
v pandiejak an Cetartak tudi 
odi 7.00 do 18.00 

doh. Maria Laurà
Gorenja Miersa:
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
an od 17.00 do 18.00 
vtorak od 10.00 do 12.00 
v sriedo od 8.30 do 9.30 
v Cetartak od 8.30 do 10.00 
v petak od 17.00 do 18.00

Za vse tiste bunike al pa judi, ki imajo poseb
ne težave an na morejo iti sami do Spitala “za 
prelieve", je na razpolago “servizio infermieri
stico” (tel. 727081 ). Pridejo oni na vaš duom.

Dežurne lekarne / Farmacie di turno
OD 3. DO 9. DICEMBERJA 
Cedad (Fontana) tel. 731163 

OD 2. DO 8. DICEMBERJA 
Njivica tel. 787078 

Škratove tel. 723008

Kam po bencino / Distributori di turno
NEDIEJA 4. DICEMBERJA 

Klenje/Clenia
Esso Cedad /  Cividale (na poti proti Vidmu) - Tamoil v Karanji

VREMENSKA NAPOVED ZA FURLANIJO JULIJSKO KRAJINO
DEŽELNA M ETEOROLOŠKA OPAZOVALNICA FJK ARPA OSMER - Tel. 0432934111 - www.meteo.fvg.itslovensko@osmer.fvg.it

ČETRTEK, 
1. DECEMBRA

Na obali 
in v vzhodnih 

predelih bo 
spremenljivo, 

drugod pretežno 
jasno ali 

delno oblačno. 
Pihala bo burja, 
ki bo močnejša 

na obali.

O
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PETEK, 
2. DECEMBRA

Zjutraj bo 
pretežno jasno 

in razmeroma hladno. 
V teku dneva 

se bo od zahoda 
postopno povečala 
oblačnost. Na obali 

bo zapihal jugo.

Naj nižja temperatura (°C) 
Najvisja temperatura (°C)

Srednja temperatura na 1000 m: 
Srednja temperatura na 2000 m:

Obala
1/4
5/8

-1°C
-7°C

a
&

Najnižja temperatura (°C) 
Najvisja temperatura (°C)

Srednja temperatura na 1000 m: 
Srednja temperatura na 2000 m:

Obala
0/3
6/9

-2 °C
-8°C

Ure sonca
zm wM «U. tpr»m*nlj. oblačno

Sonc» 
m» gl» 
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SPLOSNA SLIKA

Manjši ciklon se 
iznad Ligurskega 
zaliva pomika proti 
severnemu Jadranu 
in preusmerja proti 
nam vzhodne 
tokove. V noči na 
soboto bo naše 
kraje dosegla 
višinska dolina 
z zelo vlažnimi 
jugovzhodnimi 
tokovi.

OBETI

V soboto bo 
pretežno oblačno 
z obilnimi 
padavinami. Nad 
okrog 700 m bo 
močno snežilo.
Na obali bo pihal 
močan jugo. V teku 
dneva se bo meja 
sneženja v 
predalpah dvignila 
do 1400 m.

navuodi an pranavuodi. An An
tonio je  te zadnji pranavuod. 
Njega mama se kliCe Daiana, 
njega tata je pa Giovanni, ki od 
otroških liet an do malo cajta 
od tegà je hodu vsako polietje 
gor v vas od none Tine. Noni 
od puobCja so Antonio (sin od 
Tine Spinjakove) an Carmela.

"Finalmente vi inviamo le 
foto del "piccolo" Antonio, che 
all'età di 2 mesi pesava già 7 
chili e mezzo. Lo abbiamo bat
tezzato dom enica 9 ottobre, 
nella foto è con i genitori, tra i 
quali non sfigura per niente!", 
takuo so nam pisal iz Massafre.

A questa grande fam iglia 
Spinjakova di Cicigolis, che vi
ve sparsa un po' in tutta Italia 
(come gran parte delle famiglie 
delle nostre Valli del Natisone), 
ma che comunque mantiene un 
forte legame con le sue origini, 
gli auguri più belli. Alla neo
laureata Francesca congratula
zioni vivissime con gli auguri 
di tante altre soddisfazioni e 
successo nella vita e nel lavoro, 
agli sposi Stefano ed Annama
ria gli auguri per una vita da 
marito e moglie felice ed al pic
colo Antonio gli auguri perché 
la vita gli sorrida sempre.

Da parte  lo ro , tu tti gli 
Spinjakovi e Ciestariji salutano 
i parenti e gli amici a casa e 
sparsi per l'Italia e il mondo, a 
loro invece vadano i saluti più 
cari dai parenti che qui a casa li 
aspettano.

Laurea, nozze e la nascita di un bambino

Veseli dnevi
za Spinjakove

Lepe novice nam parhajajo 
iz adne naše družine, ki živi v 
kraju San Vendemmiamo, bli
zu Treviža. Tam živijo Petar 
Battistig - Ciestar iz Stupce an 
njega Zena Alves Spinjakova iz 
Scigle. Kako lieto potlè, ki sta 
se bla oženila an so se jim bli 
rodil njih dvie hCere Fulvia an 
Daniela an sin Luigi, so zapu
stil Stupco an šli v San Ven
demmiano, pa so nim ar ostal 
zlo navezani na njih rojstne 
kraje an na Zlahto an paijatelje, 
ki jih imajo tle doma. Tele dni 
nam je adna njih navuoda po-

šjala pismo, ki jo  pra zvestuo 
publikamo:

"Sono Francesca Valentini, 
la nipote di Pietro Battistig di 
Stupizza. Mio nonno mi ha pre
gata di scrivervi ed inviarvi la 
foto della mia laurea in lettere e 
filosofia conseguita presso l'U
niversità degli studi di Trieste, 
il 25 ottobre 2005, presentando 
una tesi in storia della critica 
letteraria. Il titolo della tesi è 
"Elementi autobiografici ed uso 
della psicanalisi in Italo Svevo. 
Una riflessione critica". Il mio 
lavoro è stato un tentativo di ri

percorrere la proble
matica inerente il ge
nere autobiografico e 
gli elementi autobio
grafici che traspaiono 
da testi letterari non 
strettamente autobiografici. Ai 
fini della mia indagine mi sono 
servita di alcune riflessioni di 
critici psicanalitici, in particola
re di Mario Lavagetto. Ho dedi
cato il mio lavoro a tutte le per
sone che hanno saputo credere 
in me e nelle mie capacità, in 
particolare alla mia famiglia ed 
ad Andrea."

Kak dan potlè, le iz družine 
od Petra an od Alves nam je 
paršla še adna liepa novica. 
Oženu se je njih navuod Stefa
no z lepo CeCo ki se kliCe Anna
maria. Pisal so nam: "Grazie 
per volerci ospitare sul Novi 
Matajur che sfogliamo volen
tieri, cercando di interpretare 
gli articoli scritti in sloveno. In 
questa foto Stefano ed Anna
maria hanno voluto essere ri
presi con gli amici cacciatori, 
ma anche parenti delle Valli del 
Natisone, Mario e Gianfranco."

An part od 
S p i n j a k o v e  
družine iz Sci- 
gle živi tudi v 
Južni Italiji, v 
kraju Massafra 
(Puglia). Dol 
se je bla oženi
la Tina Spinja
kova. N a ža 
lost ona je  že 
zap u stila  tel 
sviet že puno 
lie t od tegà, 
ma dol živijo 
šele nje otroc,


